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Das Begrünungssymposium 2013, ver-
anstaltet von der Arbeitsgruppe Hoch-
lagenbegrünung (AGHB) des Vereins 
für Ingenieurbiologie, ist Thema dieses 
Heftes. Zu Wort kommen, neben Beiträ-
gen zum Symposium, die Arbeitsgruppe 
selbst durch Herrn Rixen und auch Herr 
Heuerding, welcher den Tagungsbericht 
erstellte. Eine Preisträgerin war Frau 
Nina von Albertini. Ihre Begrünungs-
massnahmen im Rahmen des Strassen-
ausbaues am Julierpass wurden bereits 
im letztjährigen Heft «Hochlagenbegrü-
nung» (Nr. 3, September 2012) unter 
dem Titel «Erfolgreiche Begrünungsme-
thode beim Bau der Julierpassstrasse» 
vorgestellt und werden somit in diesem 
Heft nicht mehr detailliert beschrieben. 
Neben den Fachbeiträgen ergänzten 
noch folgende zwei Referate das Sym-
posium: «Warum Gebirge so reich an 
Leben sind» und «Artenvielfalt in Söm-
merungsgebieten». Diese wurden von 
Herrn Heuerding für dieses Heft zusam-
mengefasst.
Ich wünsche Ihnen viel Vergnügen beim 
Lesen und vielleicht können auch Sie 
etwas für Ihre Projekte mitnehmen.

Monika Stampfer

Le Symposium de végétalisation 2013, 
organisé par le Groupe de travail pour 
la végétalisation en altitude (AGHB) de 
l’Association pour le génie biologique, 
est le thème de ce bulletin. En plus des 
contributions au symposium, Monsieur 
Rixen, représentant le groupe de travail, 
ainsi que Monsieur Heuerding, qui a 
écrit les actes de conférence, ont pris 
leur plume. Un lauréat était Madame 
Nina von Albertini. Ses mesures éco-
logiques dans le cadre du réaménage-
ment de la route du col de Julier ont déjà 
été présentées dans ce magazine dans 
un article intitulé «Méthode de végéta-

lisation réussie lors de la construction 
de la route du col de Julier» (numéro 
3, septembre 2012) et ne seront donc 
pas détaillées dans ce numéro. En plus 
des contributions techniques, les deux 
articles suivants complètent la couver-
ture du symposium: «Pourquoi les mon-
tagnes sont-elles si pleines de vie?»
et «Biodiversité en région d’estivage». 
Ces articles ont été résumés par M. 
Heuerding pour ce bulletin. 

Je vous souhaite beaucoup de plaisir 
lors de la lecture de ce bulletin et que 
vous puissiez vous aussi en retirer quel-
que chose pour vos projets.

Monika Stampfer
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Die Arbeitsgruppe Hochlagenbegrü-
nung (AGHB) des Vereins für Ingenieur-
biologie setzt sich seit 1996 für scho-
nende und standortgerechte Renaturie-
rung im Alpenraum ein.
Um Begrünungsprojekte mit vorbildhaf-
tem Charakter bekannt zu machen, ver-
gibt die AGHB alle zwei Jahre einen 
Begrünerpreis. Es werden besonders 
gelungene Projekte und Massnahmen 
ausgezeichnet, welche die Qualität und 
Nachhaltigkeit von Hochlagenbegrü-
nungen im Sinne von Good-Practice-
Beispielen fördern können. 
Der diesjährige Begrünerpreis wurde 
am 28. August 2013 anlässlich des 
Begrünersymposiums der AGHB am 
Stanserhorn vergeben. 
Aus zahlreichen Kandidaturen hat die 
Jury zwei Objekte für den Begrünerpreis 
ausgewählt: die grossräumig angepass-
ten Begrünungen im Rahmen der Er-
neuerung der Julierpassstrasse und die 
nachhaltigen Begrünungsmassnahmen 
der Zermatt Bergbahnen AG. Beide 
Projekte zeigen grosse Innovationsleis-
tungen bezüglich Begrünung in hohen 
Lagen. 

Am Julierpass wurde die Strasse erneuert 
und verbreitert, wobei längere Strassen-
abschnitte neu in das Gelände gelegt 
wurden. Dabei erreichte das Tiefbauamt 
Graubünden mit der zuständigen Um-
weltbaubegleitung (Nina von Albertini) 
einen speziell schonenden Umgang mit 
der alpinen Vegetation. Auf den gross-
flächig neuen Geländegestaltungen 
wurden die alpinen Rasen mit ihrem 
Wurzelraum und Boden, welcher im 
alpinen Gelände über Jahrhunderte ge-
wachsen ist, in Ziegeln abgetragen und 
in nächster Nähe umgehend wieder ein-
gebaut (Direktumlagerung). Flachmoore 
im neuen Strassenbereich konnten eben-
falls als Ziegel (Boden mit lebender Ve-
getation) entnommen und an geeigne-
ten, nahen Standorten direkt wieder an-
gelegt werden. So wurde der Schaden 
an der Natur gering gehalten und eine 
schnellstmögliche Begrünung erreicht. 
Zudem wurde bei den Eingriffen die 
Form der neuen Böschungen bewusst an 
die Topographie und den Charakter des 
umliegenden Geländes angepasst; dies 
auch dank einer wegweisenden Umla-
gerung von landschaftlichen Strukturele-

menten wie direkt verpflanzten Zwerg-
sträuchern und Steinblöcken. Diese um-
fassende Vorgehensweise kann als eine 
wichtige Pionierleistung im Umgang mit 
der Landschaft und mit Lebensräumen 
bei Bauprojekten bezeichnet werden. 
Heute, wenige Jahre nach dem Eingriff, 
ist die ehemalige Baustelle kaum noch 
zu erkennen. 
In Zermatt haben die Verantwortlichen 
mehrere erfolgreiche Massnahmen mit-
einander kombiniert: Sie verwendeten 
lokale Rasenziegel wieder, sie führten 
standortgerechte Begrünungen mittels 
lokalen Saatguts aus hohen Lagen durch 
und orientierten sich dabei an einem 
in den letzten 10 Jahren aufgebauten 
Schadensinventar des Skigebiets. Da-
für haben sie detailliert die Schäden 
früherer Jahrzehnte (alte Lifte etc.) in-
ventarisiert und nach und nach zurück-
gebaut bzw. ausgebessert. Die Zermatt 
Bergbahnen haben damit beispielhaftes 
Engagement für Nachhaltigkeit im Tou-
rismus gezeigt. 
Die Arbeitsgruppe Hochlagenbegrü-
nung des Vereins für Ingenieurbiologie 
gratuliert den Preisträgern und hofft  
nach wie vor, mit dem Preis einen Anreiz 
dafür zu schaffen, dass bei zukünftigen 
Eingriffen in alpinem Raum der scho-
nenden und nachhaltigen Renaturierung 
gemäss den Richtlinien für Hochlagen-
begrünung Rechnung getragen wird. 

Prix de végétalisation 2013 
pour les végétalisations sur la 
route du col du Julier et dans le 
domaine skiable de Zermatt

Groupe de travail pour la végétalisation 
en altitude (AGHB), Association pour le 
génie biologique

Depuis 1996, le Groupe de travail pour 
la végétalisation en altitude (AGHB) de 
l’Association pour le génie biologique 
se consacre à une renaturation soignée 
et adaptée à la station dans le massif al-

Begrünerpreis 2013 für Begrünungen an der 
Strasse am Julierpass und im Skigebiet Zermatt
Arbeitsgruppe Hochlagenbegrünung (AGHB), Verein für Ingenieurbiologie

Abb. 1: Direktumlagerung von Grassoden an der Strasse am Julierpass.
Fig. 1 : Transposition directe des plaques de gazon sur la route du col du Julier.
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pin. Afin de mettre en valeur des projets 
de végétalisation exemplaires, l’AGHB 
attribue tous les deux ans un Prix de 
végétalisation à des renaturations réus-
sies effectuées au-dessus de la limite des 
forêts, en particulier les projets et les 
mesures promouvant la qualité et la du-
rabilité des végétalisations en altitude. 
Cette année, le Prix de végétalisation 
a été remis à la suite du Symposium de 
végétalisation de l’AGHB le 28 août 
2013 au Stanserhorn. 

Parmi les nombreux candidats, le jury a 
choisi deux objets pour le Prix de végéta-
lisation : la végétalisation dans le cadre 
de l’expansion de la route au col du Julier 
et les mesures durables de végétalisation 
de la compagnie Zermatt Bergbahnen 
AG. Ces deux projets font preuve d’une 
grande innovation dans leurs travaux de 
végétalisation en altitude.

Sur la route du col du Julier, la chaussée 
a été refaite et élargie, avec de longs 
tronçons de route nouvellement établis 
dans le terrain. La végétation alpine a 
été traitée avec autant de ménagement 
que possible : sur le nouveau tracé, des 
pelouses et de la terre alpines ayant 
été cultivées durant des siècles en ter-
rain alpin ont été extraites en mottes 
et replantées directement à leur nouvel 
emplacement par transposition directe. 

Ainsi, on a pu restreindre les dommages 
à la nature et une végétalisation rapide 
a pu être obtenue. En outre, lors des 
interventions, la forme du talus a été 
adaptée à la topographie du terrain 
environnant. Aujourd’hui, quelques an-
nées après les travaux, les traces de 
construction sont à peu près partout à 
peine distinguables.

A Zermatt, les responsables ont com-
biné plusieurs mesures efficaces ensem-
ble : ils ont utilisé des mottes de gazon 
locales, ont mené des végétalisations 
adaptées aux stations d’altitude au 
moyen de semis locaux et se sont réfé-
rés à un inventaire des dégâts recensés 
au cours des 10 dernières années sur 
le domaine skiable. Pour cela, ils ont 
répertorié en détails les dégâts survenus 
lors des décennies précédentes (anciens 
remontes-pente, etc.) et ont progressive-
ment réparé ou amélioré la situation. 
Les chemins de fer alpins de Zermatt 
ont ainsi fait preuve d’un engagement 
exemplaire en faveur de la durabilité 
dans le tourisme.

Le Groupe de travail pour la végétali-
sation en altitude de l’Association pour 
le génie biologique félicite les lauréats 
du Prix de végétalisation 2013 et es-
père que le prix saura promouvoir des 
renaturations saines et durables selon 

les Directives pour une végétalisation 
en altitude lors des interventions futures 
dans les régions alpines. 

Premio rinverdimento 2013 per 
i progetti sulla strada del passo 
dello Julier e nella regione
sciistica di Zermatt

Gruppo di lavoro per i rinverdimenti ad 
alta quota (GRAQ), Associazione per 
l’ingegneria naturalistica (VIB)

Il gruppo di lavoro per i rinverdimenti ad 
alta quota (GRAQ) dell’Associazione 
per l’ingegneria naturalistica si impegna 
dal 1996 per una rinaturalizzazione ri-
spettosa dell’habitat nella fascia alpina.
Il GRAQ premia ogni due anni progetti 
di rinverdimento ad alta quota vicini o 
oltre al limite della vegetazione arborea. 
Il riconoscimento vuole premiare progetti 
e misure particolarmente riusciti, i quali 
si distinguono per qualità e sostenibilità 
dei rinverdimenti. Quest’anno il premio 
è stato assegnato il 28 agosto 2013 
nell’ambito del simposio sui rinverdi-
menti organizzato dal GRAQ e tenutosi 
sullo Stanserhorn.

Tra le molte candidature la giuria ha 
scelto di premiare due progetti: il rin-
verdimento durante i lavori sulla strada 
del passo dello Julier e l’inverdimento 
sostenibile della Zermatt Bergbahnen AG 
(società degli impianti di risalita di Zer-
matt). Entrambi i progetti di rinverdimento 
ad alta quota sono molto innovativi.

La strada sul passo dello Julier è stata 
rifatta e ampliata con tratti stradali più 
lunghi costruiti sul terreno circostante. 
Durante i lavori è stata presa grande 
cura della vegetazione alpina. La vege-
tazione sviluppatasi durante centinaia 
d’anni è stata rimossa in zolle, terra 
compresa, per essere ripiantata in un 
altro luogo per trasferimento diretto. In 
questo modo è stato limitato l’impatto 
ambientale dell’opera e l’inverdimento 
è stato più rapido. Inoltre è stato pos-
sibile adattare la forma del terreno a 
quello circostante. Oggi, qualche anno 
dopo il rinverdimento diretto, in molti 
posti non si riconosce praticamente più 
il vecchio cantiere.

Abb. 2: Skipiste in Zermatt.
Fig. 2 : Piste de ski à Zermatt.
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I responsabili dell’inverdimento a Zer-
matt hanno combinato con successo il ri-
utilizzo di zolle di terreno locale con un 
rinverdimento adatto alla situazione tra-
mite semina di vegetazione d’alta quota 
locale. Per ottenere questo risultato 
hanno dapprima creato un inventario 
dei danni sulle piste da sci degli ultimi 
dieci anni. Per compilare l’inventario 
hanno raccolto dati sui danni causati 
nei decenni precedenti (vecchi scilift, 
ecc.) e li hanno costantemente riparati 
e corretti. La società degli impianti di 

risalita di Zermatt ha così mostrato un 
impegno esemplare di trattamento so-
stenibile ed ecologico dell’ambiente nel 
turismo.

Il GRAQ si congratula con i vincitori 
e si augura di ispirare futuri progetti 
d’inverdimento nella fascia alpina che 
tengano conto delle linee guida per il 
rinverdimento ad alta quota e che siano 
sostenibili e rispettosi dell’ambiente.

Kontaktadresse:
Dr. Christian Rixen 
Community Ecology 
WSL Institute for Snow and Avalanche 
Research SLF 
Flüelastrasse 11 
CH-7260 Davos 
Tel.: +41 81 417 02 14 
Fax: +41 81 417 01 10 
E-Mail: rixen@slf.ch

Eric Schweizer AG, Postfach 150, 3602 Thun
Tel. +41 33 227 57 21, Fax +41 33 227 57 28 

www.ericschweizer.ch

Begrünung für alle Lagen

Die Spezialisten der 
Eric Schweizer AG sind in allen 
Begrünungsfragen für Sie da!
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Einleitung:
Zahlreich kamen die Fachpersonen 
Ende August 2013 auf das Stanserhorn. 
Sie suchten Erfahrungen bei Praktiker/
innen der Wissenschaft, der Planung, 
Projektierung und Ausführung bei der 
Wiederbegrünung von erodierten Flä-
chen in Hochlagen über 1500 m in den 
Alpen. Viele Versuche der vergangenen 
20 Jahre bei Beginn solcher Arbeiten 
endeten bereits nach 2 Jahren, weil die 
fachlichen Voraussetzungen bei den Ar-
beiten, den Pflanzen, dem Samen von 
Gräsern und Kräutern nicht genügten.
Mit dem Erstellen der Richtlinien für 
Hochlagenbegrünung durch die Arbeits-
gruppe Hochlagenbegrünung (AGHB) 
des Vereins für Ingenieurbiologie än-
derten sich die Arbeiten, die Samen-, 
Pflanzen- und Hilfsmittelverwendung. 
Es entstanden Forderungen für das Re-
kultivieren der Böden und einer stand-
ortgerechten ökologischen Vegetations-
decke in Hochlagen oberhalb von 
1500 m. 
Zum Einsatz sollten dabei umwelt- und 
standortgerechte Begrünungsmethoden 
sowie ingenieurbiologische Massnah-
men kommen.
Entscheidend bei der Arbeit der AGHB 
sind der Wissensaustausch und die För-
derung praxisorientierter Forschung.
Die Arbeitsgruppe veranstaltete daher 
2013 eine Ausschreibung für Begrü-
nungsprojekte und -preise nach den 
Richtlinien der Hochlagenbegrünung, 
wo folgende Kriterien bewertet wurden:

• angemessene Planung und
Projektierung,

• Ausführung im Gelände
• Begrünungsresultate
• Erfolgskontrolle 
• Innovation und Zusammenarbeit

mit Forschung etc.

Die Anstrengungen der Projektbeteilig-
ten werden in einer breiten Öffentlich-
keit gewürdigt. Die Auszeichnung und 

die Ausschreibung zeigen die Bedeu-
tung und die Notwendigkeit der Hoch-
lagenbegrünung in den Alpen. Der Be-
völkerung und dem Tourismus bleiben 
erfolgreiche Begrünungen im Bewusst-
sein.

Preisträgerin und Preisträger 
2013
Begrünungsmassnahmen im 
Rahmen des Strassenausbaues 
am Julierpass
Fa. Umwelt Boden Bau, Nina von 
Albertini, Hof Dusch, 7414 Paspels

Begrünungsmassnahme der 
Zermatt Bergbahnen AG
Fa. Raumplanung + Umwelt, Auf- 
dereggen, Julen + Zenzünen, 3900 Brig, 
Stefan Julen

Die Referate der Preisträger sind als Zu-
sammenfassung im folgenden Text des 
Symposiums.

Introduction:
Les spécialistes de la branche sont ve-
nus en nombre à la fin août 2013 au 
Stanserhorn. Ils recherchaient des ex-
périences auprès de praticiens de la 
science, de la planification, de l’étude 
et de la mise en œuvre de projets de 
revégétalisation de surfaces érodées à 
une altitude de plus de 1500 m dans 
les Alpes. Au cours de ces 20 dernières 
années depuis le début de ces projets, 
de nombreuses tentatives se sont termi-
nées dans les 2 ans car les exigences 
professionnelles dans les procédures 
de travail, les plantes, les semences de 
graminées et d’herbacées n’étaient pas 
suffisantes. Avec l’établissement des 
Directives pour une végétalisation en 
altitude du Groupe de travail AGHB de 
l’Association pour une végétalisation en 
altitude, les conditions des travaux ainsi 
que l’utilisation des semences végétales 

et des moyens auxiliaires se sont mo-
difiées. Des exigences sont apparues 
pour la remise en culture des sols et 
pour la mise en place d’une couche de 
végétation écologique adaptée aux sta-
tions d’altitude au-dessus de 1500 m. 
A ces emplacements, des méthodes de 
végétalisation adaptées à la station et à 
l’environnement, ainsi que des mesures 
de génie biologique doivent être utili-
sées. L’échange des connaissances et la 
promotion de la recherche axée sur la 
pratique sont des valeurs décisives dans 
le travail du groupe AGHB. Le groupe 
a donc organisé en 2013 un appel 
aux candidatures pour des projets de 
végétalisation et un prix de végétali-
sation selon les lignes directrices de la 
végétalisation en altitude, pour lequel 
les critères suivants ont été évalués :

• planification et étude du projet
appropriés

• exécution des travaux
• résultats de la végétalisation
• évaluation et suivi des résultats
• innovation et excellence

Les efforts des participants ont été lar-
gement répandus auprès d’un large 
public. La distinction et l’appel aux can-
didatures montrent l’importance et la 
nécessité d’une végétalisation en alti-
tude dans les Alpes. Des végétalisations 
réussies restent dans la conscience de la 
population et du tourisme.

Lauréats 2013
Mesures de végétalisation dans 
le cadre de l’élargissement de 
la route du col de Julier 
Fa. Umwelt Boden Bau, Nina von 
Albertini, Hof Dusch, 7414 Paspels

Mesures de végétalisation des 
Zermatt Bergbahnen AG 
Fa. Raumplanung + Umwelt, Auf-
dereggen, Julen + Zenzünen, 3900 Brig, 
Stefan Julen

Symposium für Hochlagenbegrünung 
2013
Erhard Heuerding
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Les présentations des gagnants sont ré-
sumées dans les pages suivantes de ce 
numéro.

Introduzione:
Gli specialisti che sono venuti sullo 
Stanserhorn a fine Agosto 2013 sono 
stati numerosi. Lo scopo è stato lo scam-
bio d’idee ed esperienze con specialisti 
della ricerca, pianificazione, progetta-
zione e esecuzione del rinverdimento di 
aree erose a quote oltre i 1500 m nelle 
Alpi. Molti tentativi di eseguire questo 
tipo di lavori negli ultimi vent’anni sono 
stati interrotti dopo appena un paio 
d’anni per mancanza di conoscenze 
costruttive, delle piante o delle sementi 
delle germinacee.
Il tipo d’interventi e l’uso di sementi, pia-
nte e aiuti specifici sono cambiati dopo 
la pubblica-zione delle linee guida del 
gruppo di lavoro per i rinverdimenti ad 
alta quota (GRAQ) dell’Associazione 
per l’ingegneria naturalistica (VIB): al 
di sopra dei 1500 m di altitudine servi-
vano indicazioni precise per una rinatu-
ralizzazione di terreni e una copertura 
vegetale rispettose dell’habitat locale. 
A questo scopo era previsto l’impiego 
di tecniche di rinverdimento adatte 
all’habitat e all’ecologia locali oltre a 
metodi dell’ingegneria naturalistica.
Il lavoro del GRAQ è caratterizzato 
dallo scambio di sapere e il supporto 
alla ricerca dedicata all’applicazione 
pratica. Nel 2013 il GRAQ ha indetto 
un concorso basato sui seguenti criteri 
per progetti d’inverdimento che seguono
le linee guida per rinverdimenti ad alta 
quota:

• pianificazione e progettazione
adeguate alla situazione;

• esecuzione sul terreno;
• risultati del rinverdimento;
• controllo dei risultati;
• innovazione e collaborazione con

la ricerca, ecc.

Il lavoro dei collaboratori al progetto è 
ampiamente riconosciuto in pubblico. 
Sia il bando che il premio dimostrano 
l’importanza dei rinverdimenti al alta 
quota nelle Alpi. Progetti di grande 
successo rimangono impressi nella me-

moria della popolazione e danno un 
grande contributo al turismo.

Vincitori 2013
Begrünungsmassnahmen im 
Rahmen des Strassenausbaues 
am Julierpass
(Lavori di rinverdimento
durante la costruzione della 
strada del passo dello Julier)
Fa. Umwelt Boden Bau, Nina von 
Albertini, Hof Dusch, 7414 Paspels

Begrünungsmassnahme der 
Zermattbergbahnen AG
(Lavori d’inverdimento della
società degli impianti di risalita 
di Zermatt)
Fa. Raumplanung + Umwelt, Auf-
dereggen, Julen + Zenzünen, 3900 Brig, 
Stefan Julen

Le presentazioni dei vincitori sono rias-
sunte nel testo seguente.

Symposium 2013, Fachreferate
Drosera SA, 1950 Sion, Referenten: 
Flavio Zanini / Antoine Stocker
Télésiège Bellalui, 
Crans Montana
Ein neuer Sessellift von 1600 m Länge 
wurde gebaut. 
Der alte Lift mit den Masten musste ent-
fernt werden. Der Boden bei der alten 
Anlage war zu rekultivieren, planieren 
und begrünen, mit dem Ziel, dass die 
Fläche in 9 Monaten grün war.
Télésiège Verbier
1300 m Länge / 900 m Länge
Aufgabe: Erstellen einer Vegetations-
karte, damit am Ende die gleiche Gras-
mischung da ist. Die Flächen waren 
mit vorhandenem Boden (Erd-Stein-Ge-
misch) zu rekultivieren.
Das Hauptziel war die belastbare Vege-
tationsfläche. Nach 2 Jahren hatte die 
Wiese eine geschlossene Grasnarbe.
Télésiège Grand Conche 
Dort erfolgte eine Vegetationsaufnahme 
bei den Grassodenresten und den an-
grenzenden Flächen. Das ist notwen-
dig, um die Voraussetzung für die Wie-
derbegrünung zu haben. 
Der Bau der Anlage 2011/2012 zer-
stört die bestehende Vegetation weit-
gehend.

Die Begrünung erfolgte mit vorkultivier-
ten Stauden und Gräsern. Bei den Pflan-
zen sind die Öko-Typen wichtig und 
bevorzugt zu verwenden.
Im felsigen Gelände war der Erfolg der 
Begrünungen nach dem 1. Jahr gering, 
doch für eine aussagekräftige Erfolgs-
kontrolle sind 2 Jahre das Minimum. 
Der Maschinist trägt bei der Planie zu 
guten Ergebnissen der Wiederbegrü-
nung bei.
Die Submission sollte alle vorangegan-
genen Faktoren berücksichtigen. Der 
Etappenplan beinhaltet Projekt, Submis-
sion, Baustelle, Vegetationsaufnahme, 
Erfolgskontrolle. 
Das Ziel: Mit der Vegetationsaufnahme 
und der geeigneten Pflanzenanzucht 
und -verwendung erhält die Umgebung 
die richtig zusammengesetzte Grünflä-
che. Es ist zu prüfen, ob das Saatgut 
oder die Kräuter, Gräser und Begleit-
pflanzen örtlich oder regional mit ähn-
licher Ökologie, z.B. GR; TI, VS, immer 
aus den gleichen Hanglagen S/N/W 
gesammelt werden können.
Schlussfolgerung: Saatgut, Kräuter, 
Gräser und Begleitpflanzen möglichst 
örtlich, doch auch regional sammeln. 
Grassoden verwenden, um Ausschwem-
men zu vermeiden und um die Gras-
flächen möglichst schnell wieder zu 
schliessen. Das ist für die Alpweiden, 
den Tourismus und die Landwirtschaft 
wichtig.

Glatthorn oberhalb Simplon-
dorf, auf der Südseite
Bundesamt für Strassen (ASTRA), 3600 
Thun, Referent: Urban Rieder
Das Projekt liegt auf 2000 m. Durch 
starken Regen entstanden umfangreiche 
Erosionen. Es bedingte Sofortmassnah-
men auf der Baustelle. Kosten von 0,5 
Mio. Fr.
Für die Begrünung erfolgte eine Mass-
nahmenplanung. 5 Varianten wurden 
geprüft: Nullvariante, jährlicher Unter-
halt, Begrünungen mit gemischten Va-
rianten.
Es wurden 20×30 m Versuchbegrünun-
gen für 3 Jahre erstellt mit Implantation / 
Ansaat / Schutzmatte, Kokosmatte / 
Geotextil. Das Gelände ist sehr expo-
niert, es trocknet schnell aus. Ansaat 
allein eignet sich nicht, weil die Fläche 
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dem Wind ausgesetzt ist und das Resul-
tat der Begrünung dann ungenügend 
ist. Mit Jutematten die Ansaat abdecken 
ist problematisch. Jute nimmt selber 
Wasser auf und entzieht dem Gras die 
notwendige Feuchtigkeit. Ansaaten wur-
den auch mit Geogitter abgedeckt. Die 
Pflanzung erfolgte 2010/2011. 
Es wurden 170000 vorkultivierte Pflan-
zen gesetzt. Das Pflanzenmaterial 
wurde am Simplon gesammelt und von 
der Firma Schutz in Filisur kultiviert. Die 
verwendeten Pflanzen waren 9 cm gross 
und das Alter artbedingt 2–2,5 Jahre. 
Die Pflanzen wurden mit Kokosnetzen 
gegen Wildfrass abgedeckt. Bestens 
bewährt hat sich Geogitter mit 4×4 cm 
grossen Öffnungen. Das Wild kann die 
Pflanzen abfressen, aber nicht ausreis-
sen, auch die Ballen nicht lockern. 
Es wurden nur Kräuter und Gräser ver-
mehrt und gepflanzt mit ausgeprägter, 
enormer Wurzelentwicklung wie hoher 
Wurzelkraft, was zu einer maximalen 
Wurzelmasse führt. Dazu kommen die 
Wurzelprofile der Tief- und Flachwurz-
ler. Die Faktoren weisen auf Pflanzen 
hin, die in diesen Höhen und in diesem 
Gelände mit Fels und Lockergestein drin-
gend nötig sind. Bei den verwendeten 
Pflanzen, Stauden und Gräsern befindet 
sich der Rutschhorizont bei 50 cm Tiefe. 
Die Verästelung der Wurzeln und die 
Reisskraft führen zur Stabilität der neu 
begrünten Flächen. Das Bodenprofil
im Lockergestein beträgt über 0,70 m. 
Dementsprechend lang können sich die 
Wurzeln der ausgewählten Pflanzen-
arten entwickeln. Eine Mischung der 
Pflanzen, Gräser und Kräuter mit diffe-
renzierter Wurzelentwicklung ist daher 
zu bevorzugen. 
Der Wilddruck ist gering. Dagegen 
weisen die Schafe auf dieser Höhe 
mehr Präsenz auf. Schafe äsen tiefer 
auf den Krautboden und das trifft die 
Entwicklungszone. Darüber befestigte 
wetterfeste Geogitter liegen höher und 
verhindern bodennahes Abbeissen und 
Herausreissen (Lockern) der Pflanzen. 
Eine Messstation wurde aufgestellt zur 
Kontrolle und Messdatenaufzeichnung. 
So kann man die Zusammenhänge bes-
ser überwachen und kontrollieren. 

Schlussfolgerung
Die Kontrollen der Pflanzungen 2011/ 
2012 zeigten bereits 2013 sehr gute 
Wuchsresultate.
Die bepflanzten Flächen hatten 2013, 
trotz Starkniederschlägen auf der Al-
pensüdseite, keine Erosionen und Aus-
schwemmungen.

Julierpassstrasse
Umwelt/Boden/Bau, Hof Dusch, 7414 
Paspels, Referentin Nina von Albertini 
Die Julierpassstrasse wurde unter der 
Leitung des Kantons Graubünden von 
2008 bis 2012 auf einer Baulänge von 
2200 m verlegt. Das Strassenbauprojekt 
sah geometrische Böschungen vor wie 
im Autobahnbaustil üblich. Das hätte 
den Passstrassenabschnitt und die Land-
schaft im Gebirge vollständig verändert. 
Das Volumen Abtrag und Schüttung be-
trug 210000 m³. Der Strassenbau tan-
gierte geschützte Flächen von Flachmoo-
ren, Borstengras, Quellfluren, Alpenro-
sen und Sträuchern. Auch Lebensräume 
und arttypische Böden waren gefährdet. 
Es galt, kunsthistorisch wertvolle Berei-
che der alten Passstrasse zu schützen, 
weil Ersatzmassnahmen fehlten, sie wa-
ren auch nicht vorgesehen.
Wichtig und ausschlaggebend war da-
her die Integration der Umweltziele in 
das Gesamtprojekt sowie in den aktuel-
len Bauprozess. Es bedingte für Umwelt-
aufgaben, kunsthistorische Belange, 
Landschaftaufgaben, vom Boden bis 
zum Moor, eine zuständige Fachper-
son auf der Baustelle. Die Presse und die 
Bevölkerung wurden einbezogen und 
mit praktischen, überzeugenden Argu-
mentationen des Projektes ergänzt. Das 
Ziel: eine Umweltbaubegleitung, wel-
che für die landschaftlichen Aufgaben 
beim Strassenbauprojekt zuständig ist. 
Gestaltungsschwerpunkte: Grossflächig 
wurden Rasensoden eingebaut und so 
die Landschaft rekonstruiert. Mit dem 
Resultat nach 3 Jahren hatte sich die 
Wiesenfläche gut entwickelt.
Grosse Vegetationssoden wurden direkt 
an steile Böschungen verschoben. Diese 
waren bereits nach 2 Jahren verwach-
sen ohne Ausfall und trotz der Steilheit.
Durch Direktumlagerung von autochtho-
nen Boden- und Vegetationssoden blieb 
der Wurzelraum erhalten und damit 

auch die Mikroorganismen. So z.B. die 
Instruktion des Baggerführers durch die 
Umweltsachverständige beim Placieren 
von Findlingen in ihre früheren Lagen. 

Schlussfolgerungen nach
2 Jahren:
Die autochthone Spontanvegetation 
wächst weiter, weil die Umlagerung lau-
fend direkt erfolgte, ohne Austrocknen 
der Soden. Die Direktumlagerungen 
sind kostengünstiger als ab Depot.
Bodenschutz, Vegetationsschutz und 
Landschaftsschutz standen bei der Um-
weltbaubegleitung immer im Vorder-
grund. Dazu die Zusammenarbeit am 
Bau mit dem Maschinisten. Das zeigte 
sein Interesse beim Umlagern von  
2500 m² Flachmoor. Sein Einsatz führte 
dazu, dass 80% der Soden weiterge-
wachsen sind und Flora und Fauna 
keine Schäden erlitten haben. Im Ge-
genteil, die Frösche, die den Umzug an 
den neuen Standort miterlebten, quaken 
lustig weiter.
Die Fachperson der Umweltbaubeglei-
tung ist auf der Baustelle notwendig. 
Sie orientiert die ausführenden Perso-
nen und diese arbeiten dann sicher, 
bewusst mit vollem Einsatz.

Begrünung von Problemflächen 
um Zermatt
Raumplanung + Umwelt, Aufdereggen, 
Julen + Zenzünen, 3900 Brig, Referent: 
Stefan Julen
Die Zermatter Bergbahnen haben die 
Zeichen der Zeit erkannt: Der Tourismus 
verlangt gute Landschaftsbilder im Win-
ter und auch im Sommer.
Stephan Jungen erarbeitete dafür ein 
Gesamtkonzept bis 2020 für die Pisten-
gebiete, besonders um die sensiblen Flä-
chen von Fauna und Flora zu schützen.
Es wurde ein Schadeninventar erstellt, 
um Geländefehler, die beim Bau in frü-
heren Jahren entstanden sind, zu begrü-
nen. Dazu gehört auch, die Bau-, Stein-, 
Boden- und Schuttdepots ins Gelände 
zu integrieren und zu begrünen, alte 
Maschinen, Masten etc. zu entfernen. 
Es werden Versuchsflächen für die Re-
kultivierungsmassnahmen erstellt.
Eine Arbeitsgruppe begleitet die Pla-
nung und die Bauarbeiten. Sie erstellte 
einen Verträglichkeitsbericht.
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Die Umwelt-Baubegleitung unter der Lei-
tung eines Biologischen Leiters ist für 
die Versuchsflächen und die weiteren 
Begrünungen zuständig. Sie erstellt die 
Werte von Fauna und Flora, ermittelt 
deren Diversität, besonders die der En-
demiten und bei den Trockenwiesen von 
nationaler Bedeutung.
Heute gibt es Techniken beim Bau und 
bei den Planierarbeiten, um die Rasen-
soden maschinell sorgfältig abzutragen 
und neu einzubauen. Es hat sich auch 
bewährt, Rasensoden, die nicht direkt 
zu verwenden sind, in Geovliesmatten 
einzupacken, damit die Wurzeln nicht 
vertrocknen.
Erosionsschutz ist das Ziel bei Planier-
arbeiten. Dies bedingt das Anlegen von 
Rinnen, die das Wasser bei Schnee-
schmelze oder bei Dauerregen und Ge-
witter sicher ableiten.

Schlussfolgerung
Für alle Arbeiten bedingt es die Unter-
stützung der Bauherrschaft, der Grund-
eigentümer und der Landwirte, damit 

das Ziel erreicht wird. Auch ist das 
Vertrauen aller zum Projekt, zu den 
neuen Baumethoden, zur Umweltbau-
begleitung und zum Stand der Technik 
ausschlaggebend. Nur so können die 
fähigen Baugruppen der Bergbahnen 
und der privaten Baufirmen überzeugt 
arbeiten.

Kernaussagen der Referate
Die Zusammenarbeit auf der Baustelle 
trägt zum Erfolg bei. 
Das Gespräch der/des Umweltsachver-
ständigen mit dem Praktiker löste den 
Arbeitsablauf, das Wie und Warum bei 
den Erdarbeiten, beim Aushub und Ver-
legen von Wiesensoden.
Die Integration der Umweltziele in das 
Gesamtprojekt ist bis zum Bauende 
durchzusetzen.
Aussagen über den Begrünungserfolg 
sind erfahrungsgemäss erst 2 Jahre 
nach der Erstellung vorteilhaft.
Der Tourismus wird ein immer wichtige-
rer Faktor von den Vorgesprächen bis 
zum Bauende. 

Mit den Richtlinien für die Hochlagen-
begrünung besteht eine gute Basis für 
weitere Ziele.

Zwei sachbezogene Referate ergänzten 
die Fachvorträge
• Frau Erika Hiltbrunner, Uni Basel, 

Thema: Warum Gebirge so reich an 
Leben sind

• Frau Bärbel Koch, ART, Thema: Arten-
vielfalt am Sömmerungsgebiet 

Kontaktadresse:
Erhard Heuerding 
Landschaftsarchitekt
Cäcilienstrasse 5
3007 Bern
Tel.: 031 371 22 65
E-Mail: e.heuerding@bluewin.ch
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Bodenschutz und Hochlagenbegrünung in 
einem hochalpinen Skigebiet (Zermatt)
Stefan Julen / Remo Wenger

Zusammenfassung
Der folgende Artikel fasst die Erfahrun-
gen der Zermatt Bergbahnen AG im 
Bereich Hochlagenbegrünung in einem 
hochalpinen Skigebiet zusammen. Seit 
der Fusion der Zermatter Bahnbetriebe 
2002 wurden grosse Anstrengungen 
unternommen, um die Eingriffe bei 
neuen Projekten zu minimieren und frü-
here Schäden zu beheben. Damit sollen 
die äusserst wertvolle Flora und der he-
rausragende landschaftliche Wert der 
Region erhalten bleiben. 
Um diese Ziele zu erreichen, wurde 
ein Gesamtkonzept erarbeitet und eine 
Reihe von Massnahmen definiert, die 
bei allen Ausbauprojekten (Beschnei-
ungsanlagen, Transportanlagen, Pisten 
usw.) der Bahngesellschaft angewendet 
werden. Dazu gehören z.B. die pro-
jektintegrierte Umweltbaubegleitung, 
die Behebung früherer Schäden, die 
Separierung, Zwischenlagerung und 
der Auftrag des Oberbodens mit den 
Rasensoden und die Ansaat einzelner 
Abschnitte mit standortgerechten Sa-
menmischungen. Mit diesen Methoden 
wurden mehr als 40 km Beschneiungs-
leitungen verlegt und 8 neue Transport-
anlagen gebaut. 
Die Resultate zeigen, dass dadurch die 
neuen Bauwerke viel besser in die hoch-
alpine Landschaft integriert sind. Die Ve-
getation der Eingriffsflächen hebt sich 
weniger stark von der natürlichen Umge-
bung ab, da die eingebauten Rasenso-
den und der Oberboden als Ausgangs-
punkte für die vegetative Vermehrung 
und die Ausbreitung von Pionierpflanzen
dienen. Die Ansaat mit standortgerech-
ten Mischungen einheimischer Proveni-
enz erlaubt eine rasche Begrünung und 
verhindert zusammen mit weiteren Mass-
nahmen erosive Prozesse. 
Aufgrund der Erfahrungen der ZBAG 
stehen bei solchen Projekten die Wieder-
herstellung der landschaftlichen Klein- 
formen und die Erhaltung des Bodens 
mit den Rasensoden im Vordergrund.

Keywords
Hochlagenbegrünung, wintersportbe-
dingte Landschaftseingriffe, Erosions-
schutz, standortgerechtes Saatgut 

Protection des sols et végétali-
sation en altitude dans une
station alpine de ski (Zermatt)

Résumé
L’article suivant résume les expériences 
des Zermatt Bergbahnen AG dans le 
domaine de la végétalisation en altitude 
dans une station alpine de ski. Depuis la 
fusion des compagnies de chemin de fer 
de Zermatt en 2002, de grands efforts 
ont été entrepris afin de minimiser les 
interventions lors de nouveaux projets 
et pour remédier aux premiers dégâts. 
Il s’agit ainsi de préserver une flore de 
grande valeur et la valeur scénique ex-
ceptionnelle de la région.

Pour atteindre ces objectifs, un concept 
global a été élaboré et une série de me-
sures a été définie. Ces éléments sont ap-
pliqués dans tous les projets de dévelop-
pement (canons à neige, installation de 
transport, pistes, etc.) de la compagnie 
de chemin de fer. Il s’agit par exemple 
de projet intégré d’accompagnement 
des travaux environnementaux, de 
réparation des dommages antérieurs, la 
séparation, le stockage temporaire et le 
prélèvement de la couche superficielle 
avec des plaque de gazon ainsi que 
l’ensemencement des sections individu-
elles avec des mélanges de semences 
adaptés à la station. Plus de 40 km de 
conduites d’enneigement ont été posés 
et 8 nouvelles installations ont été cons-
truites selon ces méthodes.

Les résultats montrent que les nouveaux 
ouvrages sont bien mieux intégrés dans 
le paysage de haute montagne. La vé-
gétation des surfaces d’intervention con-

traste moins fortement avec le milieu na-
turel, car les plaques de gazon et la cou-
che superficielle aménagées servent de 
points de départ pour la multiplication 
végétative et la propagation des plan-
tes pionnières. L’ensemencement avec 
des mélanges indigènes adaptés à la 
station permet une végétalisation rapide 
et empêche ainsi les processus érosifs 
ayant lieu avec d’autres mesures. Basée 
sur les expériences des ZBAG, la res-
tauration des petites formes scéniques 
et la conservation des sols avec des 
plaques de gazon viennent au premier 
plan dans de tels projets. 

Mots-clés
Végétalisation en altitude, interventions 
sur le paysage liées au sport d’hiver, 
protection contre l’érosion, semence 
adaptée à la station.

Protezione del suolo e rinverdi-
mento ad alta quota in una  
regione sciistica alpina (Zermatt)

Riassunto
Il seguente articolo riassume l’esperienza 
acquisita dalla società degli impianti
di risalita della regione di Zermatt 
nell’ambito dei lavori di rinverdimento 
della stazione sciistica di alta quota.
Dalla fusione nel 2002 delle «Zer-
matter Bahnbetriebe» (ZBAG) è stata 
data grande importanza alla riduzione 
dell’impatto ambientale di nuovi pro-
getti e alla correzione di danni prece-
denti in modo da preservare la flora lo-
cale di particolare valore e conservare 
il paesaggio della regione.
Sono stati definiti un piano globale e 
una serie di misure specifiche per essere 
applicati a tutti i progetti della società 
(impianti d’innevamento artificiale e ri-
salita, piste da sci, ecc.) tra cui vale la 
pena citare: la supervisione ambientale 
in fase di cantiere integrata dei pro-
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getti, la correzione di danni causati in 
precedenza, la separazione, deposito 
temporaneo e reimpianto di zolle della 
parte superiore del terreno o la semina 
di aree specifiche con combinazioni di 
sementi adatte all’habitat. Oltre 40 km 
di condotte per l’innevamento artificiale 
e otto nuovi impianti di risalita sono stati 
costruiti seguendo queste misure.
I risultati dimostrano che in questo modo 
le nuove costruzioni s’integrano molto 
meglio nel paesaggio alpino. La nuova 
vegetazione si sviluppa dalle zolle o 
dalle parti di terreno superiore trapian-
tate e non si lascia più distinguere così 
facilmente. Il trasferimento diretto fa da 
punto di partenza per lo sviluppo della 
vegetazione e delle piante pioniere. La 
semina con sementi adatte all'habitat 
locale permette di raggiungere rapi-
damente buoni risultati e proteggere il 
suolo dall’erosione. L’esperienza delle 
ZBAG mostra come la reintegrazione 
di piccole forme di vegetazione e il 
rinforzo con zolle di terreno siano molto 
importanti per questo tipo di progetti.

Parole chiave
rinverdimento ad alta quota, interventi 
a causa di lavori per sport invernali, 
protezione dall’erosione, sementi 
adatte all’habitat locale

1 Einleitung
Die Arbeitsgruppe Hochlagenbegrü-
nung (AGHB) des Vereins für Ingenieur-
biologie schreibt alle 2 Jahre den 
sogenannten Begrünerpreis aus. Die 

Zermatt Bergbahnen AG (ZBAG) hat 
ein Antragsdossier für den Preis 2013 
eingereicht. Der folgende Artikel fasst 
die Erfahrungen der ZBAG im Bereich 
des Bodenschutzes und der Hochlagen-
begrünung zusammen.
Die Zermatt Bergbahnen AG (ZBAG) hat 
sich seit ihrer Gründung am 15.2.2002 
sehr intensiv mit Fragen der Hochlagen-
begrünung auseinandergesetzt; auch 
als Folge früherer Eingriffe, die wenig 
bodenschonend ausgeführt wurden. 
1991 hatte eine der Vorgängergesell-
schaften der Zermatt Bergbahnen AG 
die zweifelhafte Ehre, auf dem Titelfoto 
der Wegleitung «Eingriffe für den Ski-
sport» als Beispiel für einen irreversiblen 
Eingriff zu figurieren. Im vorliegenden 
Artikel wird nicht ein Einzelprojekt vor-
gestellt, sondern die Gesamtheit der 
Arbeiten der letzten 10 Jahre. Dabei 
werden die Aspekte des Bodenschutzes 
und der Hochlagenbegrünung im Spe-
ziellen berücksichtigt. Beide sind Teil 
des Umweltmanagements der Zermatt 
Bergbahnen AG. 

2 Ausgangslage
2.1 Vorgehen bei früheren Eingriffen
Bei früheren skisportbedingten Eingrif-
fen wie den flächenhaften Pistenplanien 
in den 60/70er Jahren wurden Aspekte 
des Bodenschutzes nicht beachtet. Der 
Boden, der sich auf der alpinen Stufe seit 
der letzten Eiszeit entwickelt hat, wurde 
mit grossen Baumaschinen beiseite ge-
schoben und mit dem mineralischen Un-
tergrund durchmischt. Grössere Steine 
wurden aus der Piste entfernt und am 

Pistenrand zeilenförmig aufgeschichtet. 
Lokale Geländeformen wie Moränen-
wälle, Mulden, kleine Bachläufe, Schutt-
halden usw. wurden ausgeebnet und 
zerstört. Im Waldareal wurden 20–30 
m breite Pistenschneisen gerodet. Am 
Ende wurde die so planierten Pisten 
mit Samenmischungen angesät, welche 
standortfremde und nicht angepasste 
Pflanzenarten in die Region brachten. 
Resultat dieser Eingriffe waren flächige 
Planien ohne oder mit artenarmen Pflan-
zenbeständen, Rillenerosion und irre-
versible landschaftliche Schäden. 

2.2 Hohe Natur- und Landschaftswerte
Die Region Zermatt zeichnet sich durch 
hohe Natur- und Landschaftswerte aus. 
Bei skisportlichen Eingriffen, die scho-
nender als oben beschrieben ausgeführt 
werden sollen, sind diese regionsspe-
zifischen Besonderheiten zu beachten.

Die Region Zermatt ist sowohl tektonisch 
wie auch geologisch sehr vielfältig. Der 
Bodenuntergrund besteht aus Kalk-, Si-
likat- und Ophiolithgesteinen und kann 
kleinräumig ändern. Der anstehende Ge-
steinsuntergrund wurde vielfach durch 
die Gletscher während der Eiszeiten 
oder durch bis heute andauernde Er-
eignisse (Bergsturz, Murgänge usw.) mit 
Sedimenten überlagert. Die Verwitterung 
des Bodenuntergrundes wird wesentlich 
durch die Frostwechselprozesse geprägt, 
die in der alpinen und nivalen Stufe im 
Sommer fast täglich ablaufen. Speziell 
die Solifluktion ist ein Vorgang, der bei 
skisportlichen Eingriffen zu beachten ist.

Foto 1: Titelbild Wegleitung 1991, die Abb. zeigt den heutigen Zustand.
Photo 1 : Image de titre Lignes directrices 1991, les figures montrent l’état 
actuel.

Foto 2: Gerodete Skipiste im Waldareal, Zustand 2013.
Photo 2 : Piste de ski effacé dans une forêt, état 2013.
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Aufgrund der Abschirmung durch die 
umliegenden Gebirgsketten herrscht ein 
inneralpines Trockenklima vor, mit tro-
ckenen, heissen Sommern und grossen 
tages- und jahreszeitlichen Temperatur-
schwankungen.
Die häufigen Frostwechsel fördern die 
Verwitterung des mineralischen Unter-
grundes. Hingegen verlangsamt die Tro-
ckenheit den Abbau der organischen 
Substanz und damit die Bodenbildung, 
in Abhängigkeit von Höhenlage, Ge-
stein, Exposition, Neigung usw. Die Bö-
den sind heterogen, mehrheitlich haben 
sich flachgründige Böden mit hohem 
Skelettanteil ohne eigentlichen Unterbo-
den (B-Horizont) gebildet. 

Die Region Zermatt besitzt eine äusserst 
vielfältige Flora mit mehr als 1000 Arten 
auf dem Gemeindegebiet. Einige der 
von Steiner kartierten Einheitsflächen
der Vegetation besitzen nationale oder 
internationale Bedeutung. Dazu kom-
men 7 welt- und 17 schweizweit seltene 
Arten, mehrheitlich sog. Endemiten, 
die hier die Eiszeiten überlebt und sich 
nachher nicht weiterverbreitet haben. 
Die alpinen Pflanzen zeichnen sich 
durch spezifische Anpassungen an die 
Extrembedingungen ihrer Umwelt aus. 
Für die Hochlagenbegrünung relevant 
sind vor allem der Zwergwuchs, das 
grosse Wurzelsystem und die vegeta-
tive Vermehrung (Horstpflanzen). Zahl-
reiche Pflanzen sind auf die Besiedlung 
von Pionierstandorten (z.B. Schutthal-
den, Felsen) spezialisiert.

Der Sommertourismus bildet ein wesent-
liches Standbein der ZBAG, die hoch-
alpine Landschaft wird auch im Som-
mer sehr stark von Touristen besucht. 
Landschaftsschäden durch skisportliche 
Eingriffe werden im Sommer von vielen 
Gästen wahrgenommen.

Die Bodenfruchtbarkeit und der land-
wirtschaftliche Ertrag sind aufgrund der 
Höhenlage und der Niederschlagsar-
mut beschränkt. Die landwirtschaftli-
che Nutzung der Alpweiden ist sehr 
extensiv, heute erfolgt sie vorwiegend 
mit Schafen, früher mit Rindvieh. Viele 
magere Rasen blieben so erhalten. Das 
Flächenangebot ist gemäss kantonaler 

Alpplanung ausreichend und würde die 
Aufnahme der 2–3fachen Anzahl ge-
sömmerter Tiere erlauben.

3 Begrünungsziele
Abgeleitet von der oben beschriebenen 
Ausgangslage wurden folgende Begrü-
nungsziele formuliert:

3.1 Landschaftliche Integration
Landschaftliche Integration der Bau-
werke in die natürliche Gebirgsland-
schaft. Deshalb kommt der Minimierung 
der Eingriffe und der standortangepass-
ten Oberflächengestaltung nach einem 
Eingriff besondere Bedeutung zu.

3.2 Erhaltung der natürlichen
Vegetation

Ziel ist die Herstellung der natürlichen 
Umgebungsvegetation, primär durch 
Vermehrung und natürliche Sukzession. 
Deshalb wird besonderer Wert auf den 
Bodenschutz und die Erhaltung und den 
Einbau von Rasensoden gelegt. 
Der Erosionsschutz bildet eine unabding-
bare Voraussetzung zur Erreichung die-
ser Ziele, steht aber nur bei Einzelfällen 
im Vordergrund. Ebenso sind andere Nut-
zungsansprüche wie die Alpwirtschaft 
nur in wenigen Fällen ausschlaggebend.

4 Material und Methoden
Seit den 70er/80er Jahren ist das Be-
wusstsein um die Empfindlichkeit der 
hochalpinen Lebensräume stark gestie-
gen. Parallel dazu wurden auch Tech-
niken der Hochlagenbegrünung entwi-
ckelt, welche eine naturschonende Aus-
führung nicht a priori in Frage stellen.  
Die wichtigsten Methoden und Vorge-
hensweisen der ZBAG zur Erreichung 
der oben formulierten Begrünungsziele 
sind hier kurz vorgestellt:

4.1 Ausarbeiten eines Gesamtkonzeptes
Die Zermatt Bergbahnen AG verfügt seit 
der Fusion von 4 Vorgängergesellschaf-
ten 2002 über ein Gesamtkonzept zum 
Ausbau ihres Skigebietes. Darin sind 
alle Ausbauschritte der nächsten 15 
Jahre festgehalten. Das Gesamtkonzept 
ist breit abgestützt und auch Bestandteil 
von Vereinbarungen mit den Umwelt-
organisationen. Die wesentlichen Ele-
mente dieses Gesamtkonzeptes sind:
• Erneuerung bestehender Transport-

anlagen / Ersatz von Skiliften durch 
Sesselbahnen

• Bau neuer Transportanlagen zur bes-
seren Verbindung der Teilskigebiete

• Ausbau der technischen Beschneiung, 
so dass zu jeder Transportanlage min-
destens eine Piste beschneit und die 
Dorfrückfahrten gesichert sind

Sektion 8.2
Fluhalp-Rotweng
2004

Sektion 8.2
Fluhalp-Rotweng
2003

Sektion 8.1
Gant-Fluhalp
2003

Sektion 9.2
Rotweng-Col
2003

Sektion 8.3
Col-Rothorn
2003

Sektion 15.1
Blauherd-Tuftern
2009

Sektion 15.1
Blauherd-Tuftern
2010

Sunnegga-Blauherd 2006

Sektion 7.1
Breitenboden-Grünsee
2003

Sektion 14.3
Grünsee-Findeln
2009

Sektion 7.2
Grünsee-Gant
2003Sunnegga-Breitboden 2007

Sektion 14.5
Leisee
2008

Sektion 14.4
Sunnegga-Patrullarve
2009

Sektion 7.3
Breitenboden
Richtung Findelbach
2005

Sektion 14.7
Eisfluh
2009

Sektion 14.1
Sunnegga-Furggegg
2008

Sektion 11.1
Standard C
2005

Sektion 14.4
Wildi
2008

Sektion 3.2
Riffelboden-Schweigmatte
2005

Sektion 6.3
Höhtälli - Kelle
2009

Sektion 6.3
Höhtälli - Kelle
2009

Sektion 6.1
Hohtälli
2008

Sektion 5.5
Umfahrung Kelle
2010

Sektion 1
Kellensee-Gornergrat
2009

Riffelberg-Gifthittli 2005

Sektion 5.2
Kelle
2005

Sektion 4.2
Gifthittli-Riffelberg
2011

Sektion 5.1
Kelle
2005

Sektion 5.3
Kelle
2005Sektion 2

Kellensee-Riffelberg
2010

Sektion 3.1
Riffelberg-Riffelboden
2009

Furi-Riffelberg 2007

see

Sektion L.2
Furi-Furggbach
2009

bach

Sektion 14.2
Furggegg-Findeln
2008

Sektion S.2
Furi-Zermatt
2007

Sektion R.2
Bielti-Furi
2011

Furi-Zermatt
2002

Sektion R.1
Furi
2011

Kanton Wallis
Gemeinde Zermatt

Zermatt Bergbahnen AG

Übersichtsplan 1 : 20'000

Gebiet Nord

Beschneiungsanlage

Stand Ende 2012

Gebaut
2002-2012

Beschneiungsanlage

Transportanlagen

PLAN-NR.: GEZEICHNET: GEÄNDERT: NAME: PLANGRÖSSE:09.01.2013 LB A3512-1

Pistentraverse
inkl. Beschneiung

Abb. 1: Gesamtkonzept Gebiet Nord.
Fig. 1 : Concept global région nord.
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• Punktueller Pistenausbau zur Behe-
bung einzelner Gefahrenstellen und 
Engpässe

• Sicherung der Dorfrückfahrten durch 
neue Linienführung ausserhalb der 
Bauzone und Fahrwege mit Erschlies-
sungsfunktion

• Schutz der Vorranggebiete Flora/
Fauna vor neuen Eingriffen

• Behebung früherer Schäden
• Projektintegrierte Umwelt-Baubeglei-

tung

Insgesamt wurden seit 2002 8 Transport-
anlagen, >40 km technische Beschnei-
ung und 3 km Pistentraversen nach dem 
Vorgehen realisiert, das nachfolgend 
beschrieben wird. In der Planbeilage 
(Übersichtsplan 1:20000) sind alle seit 
2002 gebauten Anlagen im Gebiet Nord 
dargestellt. In der Gesamtplanung sind 
auch die hier nicht eingezeichneten Vor-
ranggebiete Flora/Fauna enthalten, bei 
denen keine neuen Eingriffe erfolgen.
Die Gesamtplanung ist ein Steuerungs-
instrument, das die Koordination der 
Bauprojekte und damit die Minimierung 
der Eingriffe erlaubt.

4.2 Schadeninventar
Ausgehend von den vorhandenen 
Grundlagen wurde im Sommer und 
Herbst 2002 der gesamte Projektpe-
rimeter flächendeckend inventarisiert. 
Dabei wurden Schadensobjekte proto-
kolliert, fotografisch festgehalten und 
auf aktuellen Orthofotos eingezeichnet. 
Dazu gehören vor allem:

• nicht kanalisierte Wanderwege
• Fahrwege/Fahrspuren ausserhalb der 

nicht rückgebauten Baustrassen
• Erosionsschäden aufgrund früherer Ein-

griffe
• Böschungsanrisse, Hanganschnitte
• Planien, Aufschüttungen, Pisten
• Bauten, Anlagen ohne aktuelle Funktion
Für jedes Objekt wurde ein Objektblatt 
angelegt, das auch eine Priorisierung 
enthält.

Aufgrund der vorgefundenen Schäden 
wurden spezifische und allgemeine 
Massnahmen formuliert. Während die 
allgemeinen Massnahmen unabhän-
gig vom Objekt für den gesamten Pe-

Abb. 2: Objektblatt Schadeninventar.
Fig. 2 : Inventaire des dégâts.

Umweltverträglichkeitsbericht oder Kurzbericht zu den Raum- und Umweltauswirkungen mit 
Schwerpunkt auf  Vegetation und Massnahmen zur Minimierung der Eingriffe. 

Zusammenstellung der umweltrelevanten Auflagen der Bewilligung in einem  
separaten Dokument 
Dieses Dokument gilt gleichzeitig auch als Pflichtenheft der UBB 

Integration dieser Auflagen in die Umweltdatenbank und in die Ausschreibung 
Bodenrelevante Leistungen sind z.B. der getrennte Abtrag des Oberbodens, die Abdeckung des 
Untergrundes mit Geotextilien. 

Unterzeichnung separates Dokument (Bedingungen und Auflagen für den Bau)  
durch die Unternehmung vor Baubeginn 
Die Unternehmung verpflichtet sich darin zur Einhaltung der umweltrelevanten Auflagen. 

Teilnahme an der Startsitzung bzw -begehung, laufende Baustellenkontrolle,  
Kontrollblätter, Umweltabnahme 

Schlussbericht UBB 
Die Schlussberichte enthalten alle Informationen zum Bauablauf und betreffend Einhaltung der 
Auflagen. Seit kurzem verfügt die Zermatt Bergbahnen AG über eine Umweltdatenbank, in welcher 
alle Projekte und der Stand des Verfahrens bzw. der Umsetzung aufgeführt sind. Damit wird der 
Informationsfluss unter allen Akteuren sichergestellt.

Abb. 3: Ablauf Umweltmanagement Projekte.
Fig. 3 : Procédure projets de gestion environnementale.
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rimeter Gültigkeit haben, nehmen die 
spezifischen Massnahmen jeweils auf 
ein bestimmtes Objekt Bezug. Für alle 
inventarisierten Schadensbilder wurden 
Ablaufschemas entwickelt, die aufzei-
gen, was bei einer jeweiligen Beein-
trächtigung konkret zu unternehmen ist. 
Folgende Module stehen für die Mass-
nahmenformulierung zur Verfügung:

• Modul Wanderwege/Fahrwege
• Modul Erosion
• Modul Böschungsanrisse, Hangan-

schnitte
• Modul Planien, Aufschüttungen, Pis-

ten
• Modul Bauten, Anlagen
Bis 2012 konnte ein grosser Teil der 
Schäden 1. und 2. Priorität behoben 
werden. Die Schäden 3. Priorität sind 
in den meisten Fällen irreversible land-
schaftliche Eingriffe. Die Ausführung 
erfolgte grösstenteils durch die spezia-
lisierte Baugruppe der Zermatt Bergbah-
nen unter Anleitung der UBB, die sich 
ein entsprechendes Know-how erarbei-
tet hat. 

4.3 Projektintegrierte  
Umweltbaubegleitung

2002 betraute die Zermatt Bergbahnen 
AG eine Arbeitsgemeinschaft aus Um-
welt- und Planungsbüros (ArGe Nach-
haltige Skigebiete Zermatt, bestehend 
aus den Büros Raumplanung + Umwelt 
AG, buweg, WRU) mit der Aufgabe, 
alle Projekte, von der Projektierung bis 
zur Abnahme, zu begleiten (UVB, Bewil-
ligung, UBB, Auflagenkontrolle, Schluss-
bericht UBB). Bei allen Projekten sollen 
die einheitlichen Standards gelten. Bei 
der Wahl der Linienführung oder der 
Eingriffsstandorte wird auf ökologisch 
wertvolle Flächen Rücksicht genommen. 
Bei jedem Projekt werden folgende Do-
kumente erarbeitet: (siehe Abb. 3)

4.4 Begrünungskonzept
In der Gebirgsflora ist es für einjährige 
Arten schwierig, in einem Sommer den 
ganzen Wachstumszyklus vom Keimen 
bis zur Samenverbreitung erfolgreich 
abzuschliessen. Viele Arten sind mehr-
jährig, überwintern bodennah oder im 
Boden oder vermehren sich vegetativ 
durch Ausläufer, ab Horsten usw. Des-

halb bietet die Bodenbedeckung mit 
Rasensoden als Ausgangspunkten die 
besten Voraussetzungen für die Wie-
derinstandstellung einer Eingriffsfläche. 
In Übereinstimmung mit den beiden 
Hauptbegrünungszielen (Erhaltung der 
Vegetation und der Landschaft) wurde 
folgendes Begrünungskonzept erarbei-
tet, das den Schwerpunkt auf die Erhal-
tung des Bodens und der Rasensoden 
legt. Boden und Rasensoden dienen als 
Ausgangspunkte für die Renaturierung 
der Eingriffsflächen.

Unter Abwägung von Kosten und Nut-
zen und unter Berücksichtigung der 
wertvollen Umgebungsvegetation wer-
den landschaftlich exponierte, erosions-
gefährdete und/oder ehemals planierte 
Flächen ohne Bodenausbildung zusätz-
lich mit einer speziellen Samenmischung 
Schutz-Filisur angesät. Die verwendeten 
Arten sind einheimischer Provenienz, 
d.h., das Samenmaterial wurde in der 
Umgebung gewonnen und nachher 
vermehrt. Die Mischungen werden für 
jede Anlage an die umgebende Ve-
getation angepasst. Dazu werden der 
Lieferfirma Artenlisten aus Vegetations-
aufnahmen der näheren Umgebung ab-
gegeben. Diese stellt anschliessend eine 
standortangepasste Samenmischung 

aus dem Grundsortiment zusammen. 
Die Zusammensetzung wird vom Bota-
niker validiert. 
Im Vordergrund steht aber auch hier 
die Erhaltung des (spärlichen) Oberbo-
dens mit den Rasensoden, welche als 
Ausgangspunkte für die Vermehrung 
dienen. Bei allen Anlagen erfolgt nach 
Abschluss der Arbeiten eine laufende 
Erfolgskontrolle. Bei ungenügendem 
Begrünungserfolg ohne Ansaat wird 
die Fläche im laufenden Jahr angesät, 
sofern der Erosionsschutz und die land-
schaftliche Integration nicht zufrieden-
stellend sind. Dies ist vor allem bei frü-
heren Planien notwendig.
Als weitere Grundlage wurde ein Ar-
beitspapier zur Regenerierbarkeit der 
im Skigebiet vorkommenden mehr als 
50 Vegetationstypen erstellt. Diese wer-
den in 3 Klassen eingeteilt. Bei leicht 
regenerierbaren Vegetationstypen wird 
auf eine Ansaat verzichtet, da diese 
Flächen wieder von Pioniervegetation 
besiedelt werden. Bei schwer wieder-
herstellbaren Vegetationstypen ist die 
Erhaltung der Rasensoden, die Knos-
pen enthalten und als Ausgangspunkte 
der Vermehrung dienen, zentral. Bei 
der Wahl der Begrünungsmethode wird 
die Regenerierbarkeit der Vegetation 
entsprechend berücksichtigt. Die Ein-

Abb. 4: Begrünungskonzept.
Fig. 4 : Concept de végétalisation.
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stufung der Regenerationsfähigkeit lässt 
sich grob gemäss Abbildung 5 zusam-
menfassen.

Bei Rückbauarbeiten von Bauprojekten 
stellt sich immer wieder die Frage nach 
dem optimalen Umgang mit Boden und 
Rasensoden. Die zwischengelagerten 
Rasenziegel trockneten oftmals wäh-
rend der Lagerung oder nach dem Rück-
bau in die Pflanzendecke aus. Folgende 
Massnahmen wurden umgesetzt:

4.5 Versuchsflächen
Bei der Mittelstation der GB Furi-
Schwarzsee wurde 2003 auf einer 
Eingriffsfläche eine Versuchsanordnung 
mit verschiedenen Begrünungsmethoden 
(nur Abdeckung mit Jute, Ansaat, Einbau 
Rasensoden, Vermehrung mit Setzlin-
gen) gemacht. Die Begrünungsresultate 
wurden erfasst und ausgewertet. Bei An-
saat mit Samenmischung Schutz wurde 
bereits 2004 ein hoher Deckungsgrad 
erreicht. Die Pflanzen sind alle etwa glei-
chen Alters und bilden einen homogenen 
«Teppich». Im Gegensatz dazu wach-
sen auf den anderen Flächen sehr un-
terschiedlich entwickelte Pflanzen, meist 
unregelmässig über die Fläche verteilt. 
Der Deckungsgrad der anderen, nicht 
angesäten Versuchsflächen ist zu Beginn 
deutlich geringer. 2008 und 2013 hat 
sich der Deckungsgrad der Versuchsflä-
chen angeglichen und beträgt auf allen 
4 Flächen mindestens 50%. Am tiefsten 
ist die Deckung weiterhin bei der Fläche 
mit Rasensoden, was auf die geringe 
Anzahl Soden pro m², die eingesetzt 
wurden, zurückzuführen ist. 

Gute
Regenerationsfähigkeit
(Regenerationsklasse 1):

Vegetationstypen auf Felsen und Gletschervor-
felder weisen eine generell gute Regenerations-
fähigkeit auf. Sie besiedeln vor allem konkurrenz-
arme Standorte mit geringer Vegetationsdeckung, 
vergleichsweise frühem Zeitpunkt der Schnee-
schmelze wegen guten (Wärme-)Strahlungsverhält-
nissen bei knapper Wasserversorgung. Ebenfalls 
gute Regenerationsfähigkeit kann den montanen 
Felsplatten- und Felsgrusfluren, den Hecken, 
Gebüschsäumen, Schlagfluren bescheinigt wer-
den, die wegen ihrer tieferen Höhenlage einen 
Vorteil in der Geschwindigkeit der Regeneration 
haben.  

Mittlere
Regenerationsfähigkeit
(Regenerationsklasse 2):

Schuttfluren und Schneeböden sind grösstenteils 
alpin, auch bis nival verbreitet, was wegen den 
durch die tieferen Temperaturen verlangsamten 
Wachstumsprozesse nur noch mittlere Regenera-
tionsfähigkeit ermöglicht. Zwergstrauchheiden ha-
ben durch ihren mehrschichtigen Vertikalaufbau 
eine komplexe Struktur und sind deswegen auch 
hier eingestuft. Das  landwirtschaftliche Nutzland 
ist auch nur mit mittlerer Regenerationsfähigkeit 
eingestuft, weil die Goldhaferwiesen und Halb-
trockenrasen viele konkurrenzschwache Arten 
enthalten 

Geringe
Regenerationsfähigkeit
(Regenerationsklasse 3):

Quellfluren weisen eine geringe Regenerations-
fähigkeit auf, weil sie an die kalten Wassertempera-
turen und damit ein generell langsames Wachstum 
aufweisen. Die Bindung an eine bestimmte Was-
serqualität ist oft sehr eng. Die Moore stehen hier, 
weil die Torfmoosbulten durch sehr langsames 
Wachstum bekannt sind. Alpine Rasen, Trocken-
rasen und die Serpentinvegetation beherbergen 
Rasentypen, welche als klassische, reife, End- 
oder Klimaxstadien der jeweiligen Entwicklungs-
serie gelten. Die Einstufung Wälder fällt so aus, 
weil die Lärchen-Arvenwälder im Perimeter ein 
hohes Altersstadium erreicht haben.  

Abb. 5: Klassen der Regenerierbarkeit.
Fig. 5 : Classes d’aptitude régénérative.

Foto 3: Bodenabtrag.
Photo 3 : Prélèvement de sol.

Foto 4: Zwischenlager Rasensoden, von Geotextil umhüllt.
Photo 4 : Gazon en stockage provisoire, enveloppé dans un géotextile.
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4.6 Ausführung
Bei der Ausführung wird auf folgende 
Punkte geachtet: Die Startsitzung dient 
dazu, die Unternehmung speziell auf 
die Auflagen hinzuweisen und Arbeits-

methoden festzulegen. Anlässlich der 
Startbegehung wird die Linienführung 
im Gelände abgesteckt. Besonders 
sensible Standorte werden nach Mög-
lichkeit umgangen. Das Personal, ins-

besondere Maschinenführer, wird inst-
ruiert und das Vorgehen festgelegt. Der 
Maschineneinsatz (Schreitbagger, Rau-
penbagger) wird angepasst an Hang-
neigung, Empfindlichkeit des Bodens 
usw. Die Materialtransporte werden 
mit Helikopter ab den festgelegten In-
stallationsplätzen ausgeführt. Ebenfalls 
werden kleine Maschinen eingeflogen, 
um zusätzliche Zufahrten zu vermeiden. 
Die Flächen neben dem Graben wer-
den mit einem Geotextil (3 m breite 
Rollen) abgedeckt. Damit wird die dar-
unterliegende Vegetation geschützt und 
kann sich nach Abschluss der Arbeiten 
rasch wieder erholen. Der Einsatz der 
Geotextilien ist vorteilhaft bei ebenem 
Untergrund (z.B. frühere Planien). Hin-
gegen ist die Verwendung bei steiniger 
Oberfläche, in Zwergstrauchheiden 
usw. schwierig, da die Folien beim 
Rückbau zerschnitten werden. Mit dem 
Geotextil wird die effektive Eingriffs-
breite auf die Grabenbreite (3 m) redu-
ziert. Bei kurzer Bauzeit erholt sich die 
unter dem Vlies geschützte Vegetation 
anschliessend rasch wieder. Die Rasen-
soden werden mit dem Oberboden auf 
dem Grabentrassee als Erstes abgetra-
gen. Die Mächtigkeit des Oberbodens 
übersteigt auf früheren Planien in der 
Regel 5–10 cm nicht. In der nivalen Hö-
henstufe hat die Rohbodenbildung erst 
eingesetzt. Weiter unten auf der alpi-
nen Höhenstufe beträgt die Mächtigkeit 
des abgetragenen Oberbodens durch-
schnittlich 20–30 cm. Die Trennung 
Oberboden/Unterboden/Ausgangsge-
stein wird visuell durch die UBB zusam-
men mit dem Maschinisten festgelegt. 

Allgemein -Rasenziegel möglichst grossflächig aus-   
 heben 
-Viel Wurzelwerk 
-Möglichst kurze Lagerungszeit der 
 Ziegel 

Lagerung  
< 1 Woche 

-Mehrere Ziegel an einem Haufen lagern 

Lagerung  
> 1 Woche 

-Ziegel in Vlies einschlagen, Aushub- 
 material darüberhäufen 
-Bedingt sehr sorgfältiges Arbeiten 

Rückbau in 
Vegetations-
decke 

-Wiedereinsetzen in unmittelbarer Nähe   
 zur Stelle wo Ziegel ausgehoben wurde 
-Richtige Seite oben 
-Nicht bloss auflegen, sondern leicht in  
 die umgebende Erdschicht einbetten 
-Mehrere Ziegel dicht nebeneinander 

Optimierungs
-möglichkeit 

-Bewässerung nach Rückbau 
-schutz mittels Jute- oder Kokosnetz 

Abb. 6: Vorgehen Rasensoden.
Fig. 6 : Procédure des plaques de gazon.

Foto 5: Offener Leitungsgraben.
Photo 5 : Tranchée de direction ouverte.

Foto 6: Versuchsflächen Aroleit. 
Photo 6 : Parcelles expérimentales Aroleit.

Erfahrungen aus den Versuchsflächen bei Aroleit (September 2004) 

Versuchsanordnung:
Jute Samenmischung Schutz + 

Jute
Vegetationsziegel + Jute Setzlinge + Jute 

Deckung 15% 95% 15% 20%
Anz. Arten 25 22 20 25
Wurzellänge
je 3 Phleum 
(in cm) 

11
10
8

12
7
7.5

16
12
8

11
15
14

Verteilung unregelmässig regelmässig geklumpt regelmässig
Erosion keine keine keine keine
Bemerkung Nur ca. 0.7 Soden / m2  

Abb. 7: Versuchsflächen Aroleit.
Fig. 7 : Parcelles expérimentales Aroleit.
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Die Direktumlagerung des Oberbodens 
ist nur dort möglich, wo gleichzeitig mit 
dem Abtrag bereits eine frühere Bau-
etappe fertiggestellt wird. Dies kann 
z.B. beim Bau einer Pistentraverse so er-
folgen. Bei Leitungsgräben werden die 
Rasensoden mit Oberboden seitlich des 
Grabens zwischengelagert. Dabei wird 
die darunterliegende Vegetation zuerst 
mit Vlies abgedeckt. Je nach Dauer der 
Zwischenlagerung ist ein Abdecken des 
Bodendepots mit Vlies erforderlich. Das 
seitliche Zwischenlager von Aushubma-
terial wird als Baupiste benutzt. Die Bau-
maschinen verschieben sich auf diesen 
Pisten. Neue Zufahrten werden keine 
erstellt. Für Rohre, Schächte und zu 
Maststandorten werden die Transporte 
mit Helikopter ab den festgelegten Ins-
tallationsplätzen durchgeführt. Für das 
gesamte Gebiet wurde ein Netz von 
bestehenden Baustrassen festgelegt. 
Das Feinmaterial zur Rohrummantelung 
wird an Ort und Stelle aufbereitet, d.h. 
mit einer Siebkelle aussortiert oder aus 
Steinen mit einem Brechereinsatz zer-
kleinert. Damit werden einerseits Trans-
portfahrten vermieden und andererseits 
die Deponierung des überschüssigen 
Materials reduziert. Überschüssiges 
Material wird vor Ort landschaftsscho-
nend deponiert. Der Graben wird mit 
dem Aushubmaterial zugeschüttet. Das 
Vlies unter dem Zwischenlager wird 
sorgfältig abgezogen und entsorgt. Als 
Letztes wird der Oberboden mit den 
Rasensoden wieder eingesetzt. Dabei 
wird speziell darauf geachtet, dass die 
Rasensoden nach oben gekehrt sind. 

Nach Beendigung der Arbeiten wird 
eine Umweltabnahme durchgeführt, 
an der eventuelle Mängel festgehalten 
werden. Die Ansaat dient zur Unterstüt-
zung des natürlichen Einwuchses und 
als Erosionsschutz. Zum Erosionsschutz 
werden zusätzliche Massnahmen wie 
seitliche Wasserableitung durch Rigo-
len, Abdeckung mit Jutenetzen, Einbau 
von Holzkästen usw. getroffen.

5 Resultate/Erfolgskontrolle
Die folgenden Resultate stützen sich auf 
Begehungen und visuelle Kontrollen von 
früheren Baustellen und sind noch durch 
Artenaufnahmen der Vegetation und Bo-
denprofile zu belegen.

5.1 Erosionsschutz
Bei den seit 2002 erstellten Anlagen 
sind keine grösseren Hangbewegun-
gen, Murgänge usw. zu beobachten, 
auch nicht nach starken Niederschlägen 
oder bei der Schneeschmelze. Ausnah-
men bilden seit langem bestehende Pro-
blemstellen auf der nivalen Höhenstufe.  
Dort gibt es auch ausserhalb des Ein-
griffsperimeters in der naturbelassenen 
Umgebung erosive Vorgänge. Durch 
die im Rahmen des Schadeninventars 
getroffenen Massnahmen konnte ein 
grosser Teil der Böschungen saniert, 
d.h. stabilisiert werden. Zur langfristi-
gen Sicherung werden die kritischen 
Stellen laufend überwacht und bei Be-
darf zusätzliche Rigolen zur seitlichen 
Wasserableitung eingebaut.

Mit den gewählten Methoden 
und einer laufenden Über-
wachung der kritischen Stellen 
wird im Skigebiet der ZBAG der 
Erosionsschutz weitgehend  
gewährleistet.

5.2 Vegetationsbedeckung
Wie schon erwähnt, ist ein hoher De-
ckungsgrad (> 75%) in dieser Region 
nicht das primäre Begrünungsziel, da 
sich viele der wertvolleren Vegetations-
typen, speziell die Trockenrasen, durch 
eine lückige Vegetationsdecke aus-
zeichnen, welche Platz für konkurrenz-
schwache Spezialisten lässt. Zudem 
weisen spezialisierte Vegetationstypen 
mit Pionierpflanzen, welche Flächen in 
Gletschervorfeldern, auf Schutthalden 
usw. besiedeln können, natürlicher-
weise einen geringen bis mittleren De-
ckungsgrad auf. Auf der anderen Seite 
ist ein minimaler Deckungsgrad Voraus-
setzung für den Erosionsschutz. 

Je nach Ausführung (sorgfälti-
ges Anlegen der Rasensoden,
Bodenmächtigkeit, Höhenlage) 
und Ansaat wird ein unter-
schiedlicher Deckungsgrad er-
reicht, was aber nicht im Wider-
spruch zur Zielvegetation steht.

5.3 Artenzahl und Vegetationstyp
Die Zielvegetation orientiert sich an den 
in der näheren Umgebung vorkommen-
den Vegetationstypen, unter Berücksich-
tigung der Regenerierbarkeit und der zu 
erwartenden Sukzession. So wird z.B. 

Foto 7: Seitliche Wasserableitung.
Photo 7 : Drainage d’eau latéral.

Foto 8: Böschung, mit Jutenetzen stabilisiert.
Photo 8 : Remblai stabilisé avec des filets de jute.
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eine Zwergstrauchheide kurzfristig nicht 
wiederherstellbar sein, entwickelt sich 
aber mittelfristig ohne Düngung und 
Beweidung oberhalb der Waldgrenze 
aus einem wiederhergestellten Rasen. 
Die Herstellung der ursprünglichen Ar-
tenzusammensetzung erfordert je nach 
Höhenlage und Vegetationstyp entspre-
chend Zeit. Dieser Prozess der Regene-
rierung dauert oft mehrere Jahre und zu 
Beginn sind Lücken sichtbar. Die Vegeta-
tion durchläuft dabei verschiedene Suk-
zessionsstadien, bis der ursprüngliche 
Zustand erreicht wird.

Die Resultate zeigen, dass die 
Erhaltung des Bodens und der 
Rasensoden während der Bau-
zeit die besten Voraussetzungen 
für die langfristige Wieder-
herstellung der ursprünglichen 
Vegetation bietet. 

5.4 Ansaaten
Die alten Planien wurden noch mit we-
nig spezifischen Einsaaten begrünt. 
Noch heute ist dies anhand der Arten-
zusammensetzung gut erkennbar. Bei 
den neueren Ansaaten wird durch 
Verwendung standortangepasster ein-
heimischer Ökotypen (Schutz Filisur) 
diesem Aspekt Rechnung getragen. Die 
genauen Mischungen werden projekt-
bezogen an die Vegetation der natürli-
chen Umgebung angepasst. Mittelfristig 
wird ein Teil der angesäten Arten durch 
Arten der Umgebung ersetzt.

Ansaaten mit standortgerechten 
Mischungen erlauben eine
rasche Erstbegrünung auf früher 
planierten Flächen mit ungenü-
gendem Bodenaufbau. Mittels 
Nachsaaten kann die Vegeta-
tionsbedeckung gezielt erhöht 
werden.

5.5 Landschaft
Die Wiederherstellung des Landschafts-
bildes ist ein wichtiges Begrünungsziel. 
Dabei wird in naturbelassenen Eingriffs-
flächen das ursprüngliche Kleinrelief 
wiederhergestellt, z.B. bei der Querung 
von Schutthalden, Moränenwällen usw. 
Viele der neuen Eingriffe erfolgen auf 
bereits früher planierten Flächen. So-
weit möglich wird versucht, frühere 
Schäden zu beheben, z.B. die zeilenför-
mige Aufreihung überschüssiger Blöcke 
entlang der Piste. Überschüssiges Aus-
hubmaterial wird nun auf Anweisung 
der UBB so lokal deponiert, dass es kein 
landschaftsfremdes Element darstellt.

Die Schaffung und Erhaltung der 
landschaftlichen Kleinformen ist 
bei der Wiederinstandstellung 
einer Eingriffsfläche zentral.

Foto 9: Tufternalp Bauphase.
Photo 9 : Phase de construction Tufternalp.

Foto 10: Tufternalp nach Rückbau.
Photo 10: Tufternalp après démontage.

Foto 11: Tufternalp 2013.
Photo 11: Tufternalp 2013.

Foto 12: Blauherd-Tufternalp 2013.
Photo 12: Blauherd Tufternalp 2013.
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Ort: zum Holz, 2’060 m ü.M. Lebensraum: subalpine Mähwiesen, 
steppenartige Halbtrocken- und 
Trockenrasen, z.T. Grasbrachen 
Mesobromion 4.2.4; NHV1 / S2 

Stipo-Poion 4.2.1.1; NHV1 / S2 

Bau der Leitung:
2008 
Halbtrocken- und Trockenrasen, die sich auf 
ehemaligen Mähwiesen entwickelt haben. TWW-
Objekt, praktisch keine Nutzung. 

Ansaat: 
keine 

Massnahmen: 
Wiederverwendung des Oberbodens. Ablegen von 
Schnittgut auf den Graben 

aktuelle Nutzung: 
Weide, Brache 

Regeneration Vegetation:
Ruderalarten, Deckung Vegetation: 50-75% 

Erosion: 
- 

Störungen: 
Ruderalarten in den steppenartigen Trocken- und 
Halbtrockenrasen. 

Kommentar: 
Die Bauspuren sind weitgehend verwachsen. Die 
südexponierten, steilen Böschungen sind erst lückig 
wiederbesiedelt. Im TWW-Objekt hat sich die 
Vegetation wieder angesiedelt, auch ohne Ansaat. 

Foto: Bauphase 

Foto: Steile, nur noch periodisch genutzte Wiesen und Weiden 
nach dem Bau; mit abgelegtem Schnittgut. 

Foto: In den steilen Halbtrocken- und Trockenrasen sind die 
Störungszeiger noch dominant. Die Wiederbesiedlung ist noch 
lückig. (2012) 

Foto: Bodenaufschluss, zeigt schwach ausgebildeter Oberboden

Ort: Tällinen, 2’500 m ü. M. Lebensraum: Nacktriedrasen, kalkreiche 
Schneetälchen, saure Kleinseggenrieder 
Elynion 4.3.4; NHV1

Arabidion caeruleae 4.4.1; NHV1

Caricion fuscae 2.2.2; NHV1

Bau der Leitung:
2003 
Tällinen: bisher von Eingriffen verschonte 
Landschaftskammer mit je nach Exposition 
unterschiedlicher Vegetation, Trockenrasen auf 
der südexponierten Seite, kleine Feuchtgebiete in 
der Talmulde. Mehrere Moränenwälle, welche 
verschiedene Stadien des Findelgletschers 
während den Eiszeiten wiedergeben. 

Ansaat: 
keine 

Massnahmen: 
Wiederverwendung des Oberbodens 
Erhalt der Geländeformen (alte Moränenzüge). 
Umgehung Feuchtgebiet 

aktuelle Nutzung: 
Schafweide 

Regeneration Vegetation:
Deckung Vegetation: 60 – 80% 

Erosion: 
keine 

Störungen: 
Die humusarmen Böden werden von seltenen 
Pionierarten wie dem Steinklee besiedelt.  

Kommentar: 
Die Bauspuren der Schneeleitung sind kaum mehr 
erkennbar. 

Foto:  

Foto:  

Foto: 

Abb. 8: Objektblatt Findeln zum Holz (TWW-Objekt).
Fig. 8 : Fiche d’objet Findeln zum Holz (objet TWW).

Abb. 9: Objektblatt Tällinen.
Fig. 9 : Fiche d’objet Tällinen.

Foto 13: Tällinen 2013.
Photo 13: Tällinen 2013.

Kontaktieren Sie uns unverbindlich:
Zurbuchen Bodenschutz GmbH, Holzmannshaus 2, 8566 Lippoldswilen

Tel: 071 697 04 22 / Fax: 071 697 04 24

Speziallandschaftsbau

Rekultivierungen
Bodenlockerungen bis 1.1m
Bodenmischungen bis 1m
Entsteinen
Trockensaaten

Begrünungen
Anspritzbegrünungen
Trockensaaten
Erosionschutzmassnahmen

Baumtransplantationen

Vor-/Nachbehandlung

Nachhaltige Bodenbearbeitung für die erfolgreiche Zukunft!
www.zurbuchen-bodenschutz.ch
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6 Schlussfolgerungen
Folgende Punkte sind wegweisend für 
die naturschonende Ausführung touris-
tischer Erschliessungsprojekte durch die 
ZBAG:
• Kombination mit Schadeninventar, da-

mit werden gleichzeitig frühere Schä-
den behoben.

• Minimierung der Eingriffsflächen, Ver-
meiden von Eingriffen in Vorrangge-
bieten Flora/Fauna.

• Priorität Bodenschutz, damit wird der 
gewachsene Boden mit der natürli-
chen Vegetation erhalten. Dies ist in 
Hochgebirgslagen zentral, fördert die 
Vermehrung und den natürlichen Ein-
wuchs aus der Umgebung.

• Falls Ansaat, mit standortgerechter 
Mischung einheimischer Provenienz.

• Berücksichtigung der Regenerierbar-
keit der Vegetation.

Ort: Bine, 2’060 m ü. M. Lebensraum: Halbtrocken- und 
Trockenrasen, z.T. Trockenwarme 
Ruderalflur
Mesobromion 4.2.4; NHV1 / S2 

Stipo-Poion 4.2.1.1; NHV1 / S2

Onopordion 7.1.5

Bau der Leitung:
2008
Der Graben quert landschaftlich reizvolle 
Geländekammern. Steilhang mit einzelnen 
Findlingen, Schutthalden. Vegetation natürlich 
lückig.

Ansaat:
keine

Massnahmen:
Wiederverwendung des Oberbodens 
Anlegen Steine, Anpassung an Umgebung 

aktuelle Nutzung: 
Weide, Brache 

Regeneration Vegetation:
gut

Erosion:
-

Störungen:
Ruderalarten in den steppenartigen Trocken- und 
Halbtrockenrasen.

Kommentar:
Die Bauspuren sind verwachsen. Die 
südexponierten, steilen Böschungen sind erst lückig 
wiederbesiedelt, was aber der natürlichen 
Umgebung entspricht. 
Landschaftliche Integration ist gut. 

Foto: Bau der Leitung im Bereich Eya, in heterogenem, 
skelettreichem Boden (alte Seitenmoräne). 

Foto: Zustand 2012, Pionier- resp. Ruderalarten sind häufig Die 
Wiederbesiedlung ist teilweise noch lückig. 

Foto: Zustand 2012, Graben wurde an Umgebung angepasst, mit 
Einbau Schutthalde, Trockenrasen usw.. 

Abb. 10: Objektblatt Findeln.
Fig. 10: Fiche d’objet Findeln.

• Erhaltung und Schaffung landschaft-
licher Kleinformen, angepasst an die 
Umgebung.

Die Umsetzung ist erfolgreich, wenn fol-
gende Bedingungen erfüllt sind:
• flächendeckende Anwendung im ge-

samten Skigebiet, nicht nur einzelne 
Vorzeigeprojekte.

• 10 Jahre Erfahrung haben die lau-
fende Optimierung der Verfahren er-
möglicht.

• Alle Akteure sind inzwischen mit der 
UBB/BBB vertraut und kennen die An-
forderungen.

• Unterstützung durch den Bauherrn.
• eigene Baugruppe, die speziell für 

Sanierungen, kleinere Projekte einge-
setzt wird und betreffend landschaftli-
che Integration sensibilisiert ist.
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Erosionsschutz Lawinenverbauung  
Glatthorn
Mark Siegenthaler und Urban Rieder 

Zusammenfassung
Die Simplonstrasse führt auf der Süd-
seite des Passes am Fuss des 2581 m 
ü.M. hohen Glatthorns entlang. Auf der 
steilen Südwestflanke des Glatthorns 
gegenüber von Simplon-Dorf wurden in 
den 80er und 90er Jahren 3200 Laufme-
ter Lawinenverbauungen erstellt. Nach 
einigen Jahren entstanden Schäden an 
den Stützwerken. Oberflächenerosion 
legte die Fundamente frei, Steinschlag 
und grosse Schneeablagerungen sorg-
ten für Schäden an den Verbauungen. 
Das Bundesamt für Strassen (ASTRA) hat 
sich dazu entschieden, die Stützwerke 
auf natürliche und nachhaltige Weise 
zu stabilisieren. Die steilen Hanglagen 
wurden durch eine Begrünung kombi-
niert mit Kokosmatten und Bodennetzen 
vor weiterer Erosion geschützt. Dieser 
Begrünung ging ein langer Planungs-
prozess mit diversen Versuchen voraus. 
Die Arbeiten wurden in den beiden Som-
merhalbjahren 2010 und 2011 durch-
geführt. In der Zwischenzeit sind die 
Pflanzen gut gediehen, die Massnahme 
erwies sich als erfolgreich. Dank der 
Begrünung konnte auf natürliche Weise 
die Stabilität des Hangs und der La-
winenverbauungen verbessert und die 
Funktionalität des Bauwerks erhalten 
werden. Die Alternative – aufwändige 
bauliche Massnahmen – hätte nicht nur 
bedeutend höhere Kosten verursacht, 
sondern auch keineswegs diesen Erfolg 
gebracht.

Keywords
Hochlagenbegrünung, natürliche
Stabilisierung, Lawinenverbauung, 
Kampf gegen Erosion

Sécurisation des paravalanches 
du Glatthorn

Résumé
La route du Simplon longe le côté sud 
du col au pied des 2581 m du Glatt-

horn. Dans les années 80 et 90, sur 
le flanc sud-ouest du Glatthorn en face 
du Simplon-village, 3200 metro lineare  
de paravalanches ont été créés. Après 
quelques années, des dommages sont 
apparus à ces ouvrages de soutien. 
Une érosion en surface a déchaussé les 
fondations, des éclats de pierre et des 
grands dépôts de neige ont provoqué 
des dommages aux structures de sou-
tien. L’Office fédéral des routes (OFROU) 
a décidé de stabiliser les structures de 
soutien de manière naturelle et durable. 
Les versants raides ont été protégés par 
une végétalisation combinée de nattes 
de coco et de filets de terre. Cette végé-
talisation a été précédée d’un processus 
de planification avec diverses expéri-
ences. Les travaux ont été effectués au 
cours des deux semestres d’été 2010 et 
2011. Entre temps, les plantes sont bien 
développées, et la mesure s’est avérée 
efficace. Grâce à la végétalisation, la 
stabilité de la pente et des ouvrages 
de protection contre les avalanches ont 
pu être améliorés naturellement et la 
fonctionnalité de l’ouvrage a pu être 
maintenue. Les alternatives – des mesu-

res structurelles chères – auraient non 
seulement engendré des coûts bien plus 
élevés, mais n’auraient de plus pas ren-
contré un tel succès.

Mots-clés
Végétalisation en altitude, stabilisation 
naturelle, paravalanche, lutte contre 
l’érosion

Protezione dall’erosione delle 
opere di protezione contro  
le valanghe sul Glatthorn

Riassunto
La strada sul versante sud del passo 
del Sempione passa ai piedi del Glatt-
horn (2581 m.s.l.m.). Negli anni ’80 
e ’90 sono stati costruiti 3200 m di 
protezioni dalle valanghe sulla ripida 
parete sudovest del Glatthorn, di fronte 
al villaggio di Simplon-Dorf. Dopo 
qualche anno l’erosione del suolo, la 
caduta di massi e grandi accumuli di 
neve hanno causato danni ai supporti 
delle protezioni. L’ufficio federale delle 
strade (ASTRA) ha deciso di stabiliz-

Abb. 1: Die Lawinenverbauung Glatthorn ein Jahr nach Abschluss der Begrünung – rechts im Hinter-
grund die A9 Simplon sowie Simplon-Dorf.
Fig. 1 : Description : Paravalanche au Glatthorn une année après l’achèvement de la végétalisation – à 
droite en arrière-plan, l’A9 et le village de Simplon.
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zare i supporti in modo naturale e soste-
nibile. I rapidi pendii sono stati protetti 
dall’erosione con tappeti di cocco e 
reti ancorate al terreno. Per decidersi 
per questa soluzione è stato necessario 
un lungo processo di pianificazione e 
molti test. I lavori sono stati eseguiti nei 
due periodi vegetativi 2010 e 2011. Le 
piante sono nel frattempo cresciute e la 
misura si è rivelata efficace. La stabilità 
del pendio e delle protezioni contro le 
valanghe è stata stabilizzata in modo 
naturale grazie all’inverdimento. La 
funzionalità dell’opera di protezione è 
rimasta intatta e la tecnica adottata ha 
permesso di evitare costosi e difficili la-
vori di riparazione alla struttura, i quali 
non avrebbero portato allo stesso buon 
risultato.

Parole chiave
Rinverdimento ad alta quota, stabi-
lizzazione naturale, protezioni dalle 
valanghe, lotta contro l’erosione

1 Einleitung
Auf der steilen Südwestflanke des Glatt-
horns gegenüber von Simplon-Dorf 
wurden in den 80er und 90er Jahren 
Lawinenverbauungen mit einer Länge 
von insgesamt rund 3200 m erstellt. 
Die unterste Reihe der Lawinenverbau-
ungen befindet sich auf einer Höhe von 
rund 2280 m ü.M. Die oberste Reihe 
liegt nur wenige Meter unterhalb des 
2581m hohen Glatthorn-Gipfels. Somit 
erstrecken sich die Lawinenverbauun-
gen über etwa 300 Höhenmeter. Im 
darunter liegenden Bereich befinden 

sich ein Schutzwald, diverse Wege und 
Nebenstrassen und zuunterst am Fuss 
des Glatthorns die A9 Simplon. 
Aufgrund latenter Oberflächenerosion, 
Steinschlag und grosser Schneeablage-
rungen entstanden laufend Schäden an 
den Stützwerken der Lawinenverbau-
ungen. Neben mechanischen Beschä-
digungen der Lawinenverbauungen 
wurden durch die Erosion auch einige 
Fundamente freigelegt, was die Stabi-
lität der Lawinenverbauungen beein-
trächtigte. Die Verbauungen mussten 
bereits mehrfach repariert werden, 
was im steilen, instabilen Gelände eine 
schwierige Aufgabe ist. Zudem wurden 
mit den Massnahmen nur die Symptome 
bekämpft und nicht deren Ursache. Um 
weitere Schäden zu verhindern, wurde 

Abb. 2: Die Lawinenverbauung Glatthorn vor der Begrünung – in der Mitte 
sind die spärlich bewachsenen, erosionsgefährdeten Flächen gut zu sehen.
Fig. 2 : Paravalanche au Glatthorn avant la végétalisation – au centre, on 
distingue bien les surfaces clairsemées menacées par l’érosion.

Abb. 3: Die Lawinenverbauung Glatthorn im Winter.
Fig. 3 : Paravalanche au Glatthorn en hiver.

Abb. 4: Vorher: Die Lawinenverbauungen wurden durch Erosion im instabi-
len Terrain beschädigt.
Fig. 4 : Avant : les paravalanches ont été endommagés par l’érosion en 
terrain instable.

Abb. 5: Vorher: Rutsche hinterfüllten die Lawinenverbauungen und vermin-
derten ihre Wirkungshöhe. 
Fig. 5 : Avant : des glissements ont rempli l’arrière des paravalanches et 
réduit leur efficacité.
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ein Massnahmenprojekt Erosionsschutz-
massnahmen erarbeitet, das folgende 
Ziele erfüllen sollte:
– Erhaltung der Bausubstanz
– Erhaltung der Wirkungshöhe der La-

winenverbauungen, die durch Rutsche 
und latente Erosion hinterfüllt werden

– Gewährleistung einer ausreichenden 
Sicherheit vor Lawinen, Stein- und 
Blockschlag für die Nationalstrasse 
und den Schutzwald

– Wahrung der Gebrauchstauglichkeit
– wirtschaftliche Optimierung der Un-

terhaltsmassnahmen
– Reduktion von Massnahmen auf ein 

Minimum
Als einzige Möglichkeit, die Kriterien mit 
vertretbarem Aufwand zu erfüllen, kris-

tallisierte sich eine Begrünung heraus. 
Um diese Möglichkeit des Erosionsschut-
zes zu verifizieren, wurden Versuche 
durchgeführt. Nebst der Grundfrage, ob 
eine Begrünung in diesen schwierigen 
alpinen Verhältnissen möglich ist, galt es 
auch die optimalsten standortgerechten 
Pflanzenarten, Pflanztechniken und wei-
tere notwenige Massnahmen (Abdeckun-
gen) zu eruieren. 
Ein Team von Ingenieuren, Geologen 
und Pflanzenfachleuten sowie weitere 
Akteure von Bund und Kanton (Biolo-
gen, Wildhüter und weitere Fachleute) 
begleiteten diese Versuche und Vorar-
beiten. Im Jahr 2007 stand das Mass-
nahmenkonzept, und im Sommer 2010 
konnten die Bau- und Begrünungsarbei-

ten beginnen. Die Bauherrschaft lag 
beim Bundesamt für Strassen (ASTRA).

2 Ausführung der Arbeiten
Das Konzept sah vor, die Erosionsflä-
chen mit standortgerechten Pflanzen 
zu stabilisieren. Um die schwierige 
Anwuchsphase zu umgehen, wurde im 
Gebiet des Glatthorns bereits ab 2003 
Samenmaterial gewonnen und in einem 
Pflanzgarten in Filisur im Kanton Grau-
bünden vermehrt (siehe auch Punkt 4). 
Die so gezüchteten standortgerechten 
Pflanzen wurden direkt in die Erosions-
flächen gepflanzt. In den Zwischenräu-
men gelangte standortgerechtes Saat-
gut zum Einsatz. Um der Winderosion 
und der starken Austrocknung vorzu-

Abb. 6: Für die Begrünung wurden Pflanzen verwendet, die aus lokal gewon-
nenem Saatgut gezogen wurden.
Fig. 6 : Pour la végétalisation, des plantes issues de semences locales ont 
été utilisées.

Abb. 7: Die Pflanzarbeiten zogen sich über zwei Saisonen hin.
Fig. 7 : Les travaux de plantation se sont étalés sur deux saisons.

Abb. 8: Nach der Bepflanzung wurden die Setzlinge mit Kokosmatten 
abgedeckt.
Fig. 8 : Après la plantation, les semis ont été recouverts de nattes de coco.

Abb. 9: Über die Kokosmatten wurden Geogitter verlegt, welche die Pflanzen 
unter anderem vor Verbiss schützen.
Fig. 9 : Mise en place de géotextiles sur les nattes en coco, afin de protéger 
les plantes entre autres contre les abroutissements.
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beugen, wurden Kokosmatten verlegt. 
Die Geogitter stabilisieren den Unter-
grund in den ersten Jahren so weit, 
dass dann die Pflanzen diese Funktion 
übernehmen können. Zudem verhindern 
die Gitter das Ausreissen der Pflanzen 
durch Wildtiere und Schafe. 
Die Bauarbeiten gliederten sich in ver-
schiedene Phasen. Zunächst wurden 
die erosionsbedingt freigelegten Ver-
ankerungen der Lawinenverbauung mit 
Betonfundamenten stabilisiert. Da das 
Bauwerk nicht erschlossen ist, mussten 
Baubaracken eingerichtet, die Was-
ser- und Stromzufuhr sichergestellt und 
Lagerplätze für die Pflanzen erstellt 
werden. Sämtliches Material wurde per 
Helikopter zur Lawinenverbauung trans-
portiert. 
Logistisch herausfordernd war der An-
transport der Pflanzen aus dem Pflanz-
garten in Filisur zum Glatthorn. Die sen-
siblen Pflanzen durften auf der Anreise 
und auf dem Lagerplatz keinen Scha-
den erleiden und mussten entsprechend 
gepflegt und bewässert werden. 
Vor Beginn der Pflanzarbeiten musste 
das Gelände vorbereitet werden, in-
dem abrollgefährdete Steine gesichert 
oder entfernt wurden. Dann wurden 
die Pflanzen gesetzt und die Zwischen-
räume angesät. Abschliessend wurden 
auf den Ersosionsflächen Kokosnetze 
und Geogitter verlegt. Diese wurden an 
versetzten Ankern befestigt.

3 Termine und Kennzahlen:
Die Arbeiten erstreckten sich über die 
2 Sommerhalbjahre 2010 und 2011.
– Baubeginn     

1. Juni 2010
– Ende 1. Etappe (Winter)   

29. September 2010
– Wiederaufnahme 2. Etappe 

6. Juni 2011
– Abschluss der Arbeiten/Abnahme 

29. September 2011
Bepflanzung und Ansaat:
– Implantierte Pflanzen: 

167075 Stk. (ca. 10 Stk./m²)
– Ansaat:   

25000 m² (ca. 14 g/m² oder
355 kg insgesamt)

Abdeckung:
– Geogitter:   

30650 m²
– Kokosgewebe (400 g/m²)

34700 m²
Verankerungen für Abdeckung:
– Anker (Spreiz-Stabanker):

5858 Stk. (ca. 1 Anker/4 m²)

4 Die verwendeten Pflanzen 
und Produkte

Bei den verwendeten Pflanzen und dem 
Saatgut handelt es sich um standortge-
rechte tief- und flachwurzelnde Arten. 
Die Firma Schutz Filisur Samen und 
Pflanzen AG hat im Vorfeld Pflanzen 
und Samen am Glatthorn entnommen 
und an den eigenen Firmenstandorten 
vermehrt. Ein kleiner Teil der Pflanzen 

stammte auch von anderen Gebieten 
am Simplon und von der Grande Di-
xence.
Es wurden 37 verschiedene Pflanzenar-
ten gesetzt. Sie wurden im Rahmen von 
26 verschiedenen Pflanzendesigns zu-
sammengestellt, die jeweils eine Fläche 
von 5×2 Metern ergaben.
Die betroffene Fläche zwischen den La-
winenverbauungen wurde in 32 Sek-
toren aufgeteilt. Jedem Sektor wurden 
dann ein oder mehrere Pflanzendesigns 
zugeteilt und die Pflanzen in der vorge-
schriebenen Anordnung eingesetzt. Pro 
Quadratmeter wurden etwa 10 Pflan-
zen verwendet.
Zum Schluss wurde jeweils auf den An-
gesetzten Flächen noch Saatgut verteilt, 
um die Wirkung der Begrünung zu ver-
bessern. 
Die Begrünung der Flächen erfolgte 
streifenförmig in den Zwischenräumen 
der Stützwerke: Die Bepflanzung wurde 
in der oberen Hälfte ausgeführt, die An-
saat erfolgte dann aber sowohl in der 
oberen wie auch in der unteren Hälfte.

5 Erfolgskontrolle
Heute zeigt sich, dass die neuen Pflan-
zen in der unwirtlichen Umgebung gut 
gedeihen. Um die langfristige Stabilisie-
rung der Erosionsfläche garantieren zu 
können, ist eine jährliche visuelle Über-
wachung vorgesehen. Dabei werden 
nicht nur die Bauteile (Verankerungen, 
Bodennetze) kontrolliert und dokumen-

Abb. 10: Ein vorher-nachher-Vergleich desselben Sektors: Unter den Kokos-
matten und Geogittern im Bild rechts spriessen bereits die neuen Pflanzen.
Fig. 10: Une comparaison avant-après dans le même secteur : les plantes 
sous géotextiles et nattes de coco dans l’image de droite commencent déjà 
à pousser.

Abb. 11: Sommer 2013: Zwei Jahre nach der Begrünung gedeihen die 
Pflanzen immer noch sehr gut.
Fig. 11: Eté 2013: deux ans après la végétalisation, les plantes croissent 
toujours très bien.
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tiert, sondern auch der Anwuchserfolg 
und die Entwicklung der Begrünung. 
Um den Begrünungserfolg bzw. mög-
liche Ausfälle analysieren zu können, 
wurde im Rahmen des Projekts im Ge-
biet eine kleine Meteostation installiert. 
Diese zeichnet die lokalen klimatischen 
Bedingungen (Niederschlag, Tempera-
tur und Wind) auf. Die Messdaten wer-
den auf einem Server gespeichert und 
jährlich ausgewertet. 

6 Würdigung
Der Erosionsschutz der Lawinenverbau-
ung am Glatthorn zeichnet sich aus 
durch die Grösse der Erosionsfläche, 
die extremen äusseren Bedingungen, 
die Versuchsphasen ab 2003, das Mit-
wirken verschiedenster Akteure und den 
nachhaltigen Gedanken der langfristi-
gen Stabilisierung einer Erosionsfläche 

mit Pflanzen. Speziell ist auch, dass für 
die Begrünung Pflanzen verwendet wur-
den, die aus Saatgut aus der unmittelba-
ren Umgebung gezogen wurden.
Die Nachhaltigkeit der gewählten, na-
turnahen Methode zur Stabilisierung 
der Lawinenverbauung zeigt sich umso 
mehr, wenn man sich die Alternative 
vor Augen führt. Wären die Hanglagen 
nicht mittels einer Begrünung stabilisiert 
worden, hätten sehr aufwändige und 
teure bauliche Massnahmen ergriffen 
werden müssen, und der jährliche Un-
terhaltsaufwand wäre sehr hoch gewe-
sen. Beispielsweise hätten die durch 
Erosion freigelegten Fundamente der 
Stützbauwerke jährlich mit dem Bau von 
Betonsockeln oder ähnlichen Massnah-
men gesichert werden müssen. Das Ma-
terial, das sich durch die Erosion jeweils 
hinter den Bauwerken ansammelt, hätte 

immer wieder entfernt werden müssen, 
damit die Wirkungshöhe der Lawinen-
verbauungen erhalten bleibt. Der jähr-
liche Aufwand wäre somit sehr hoch 
gewesen, ohne dass sich je ein Ende 
der «Flickarbeiten» abgezeichnet hätte. 
Die Erosion selbst hätte nämlich durch 
herkömmliche bauliche Massnahmen 
kaum gestoppt werden können.
Die Begrünung der Lawinenverbauung 
Glatthorn ist ein Beispiel dafür, dass 
eine naturnahe Massnahme gegenüber 
einer «künstlichen» bedeutend wirkungs-
voller und erfolgreicher sein kann.

Kontaktadressen:
Mark Siegenthaler und Urban Rieder 
Bundesamt für Strassen (ASTRA)
Filiale Thun
Uttigenstrasse 54, 3600 Thun

Erhältlich in Ihrer LANDI
fenaco  |  UFA-Samen PROFI GRÜN
8401 Winterthur  |  Telefon 058 433 76 76  |  www.ufasamen.ch

UFA-Samen
für eine erfolgreiche Begrünung
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Résumé
Dans le cadre de la modernisation des 
équipements des domaines skiables, 
l’article présente les principales con-
traintes environnementales rencontrées 
lors de projets de rénovation ou de 
construction de télésièges. Trois exem-
ples de projets sont présentés : le télé-
siège de Bellalui à Crans-Montana (réa-
lisé en 2010), le télésiège de Grand 
Conche à Val-d’Illiez (réalisé en 2011) 
et le télésiège de Mayentzet à Verbier 
(réalisé en 2011).
Dans le domaine de la protection des 
sols et de la végétalisation, les éléments 
clés sont le décapage de la couver-
ture herbacée en mottes, la séparation 
des matériaux d’excavation selon les 
horizons du sol et la remise en état 
du terrain en fin de chantier. Les ense-
mencements doivent être réalisés par 
des entreprises spécialisées avec des 
écotypes indigènes. Le responsable du 
suivi environnemental du chantier doit 
également être intégré au projet et ce, 
déjà au stade des soumissions. Enfin, 
un suivi de deux ans au minimum est 
nécessaire afin de pouvoir évaluer le 
succès de la végétalisation et proposer 
d’éventuelles mesures correctives.

Mots-clés
Télésiège, études d’impact, procédure, 
contraintes environnementales,
végétation

Grossprojekte in Hochlagen: 
Darstellung von Umweltverträg-
lichkeitsprüfungen und Begrü-
nungen am Beispiel von drei 
Sesselbahnprojekten im Wallis

Zusammenfassung
Die aktuelle Modernisierung vieler Ski-
installationen wirft Fragen bezüglich 
Umweltschutz auf. Dieser Artikel disku-
tiert die wichtigsten Aspekte am Beispiel 
dreier Sesselliftprojekte: des «Bellalui»-

Lifts in Crans-Montana (ausgeführt 
2010), des «Grand Conche»-Lifts im 
Val-d’Illiez (ausgeführt 2011) und des 
«Mayentzet»-Lifts in Verbier (ausgeführt 
2011).
Bei der Rekultivierung von Lebensräu-
men, welche durch Baustellen in Mit-
leidenschaft gezogen wurden, und 
insbesondere in Anbetracht des Boden-
schutzes spielen das Abtragen der Erd-
schichten, das getrennte Lagern sowie 
das schrittweise Wiederherstellen der 
Horizonte eine Schlüsselrolle. Die Aus-
saat sollte durch spezialisierte Unterneh-
men erfolgen und aus einheimischen 
Arten bestehen. Es ist wichtig, dass die 
Umweltbaubegleiter bereits bei der Un-
terbreitung des Projektes mit einbezo-
gen werden und die Entwicklung der 
Rekultivierung anschliessend während 
mindestens zweier Jahre beobachten, 
um anfällige Korrekturmassnahmen vor-
zuschlagen.

Keywords
Sessellift, Umweltverträglichkeits-
prüfung, Vorgehen, Einschränkungen 
durch Umweltschutz, Vegetation

Grandi cantieri ad alta quota: 
rinverdimenti e studi d'impatto 
ambientale illustrati da tre pro-
getti d'impianti di risalita in 
Vallese

Riassunto
La modernizzazione di molti impianti 
sciistici lascia aperta la porta a do-
mande sulla protezione dell’ambiente. 
Quest’articolo si basa su tre progetti  
di seggiovie per discutere gli aspetti più
importanti della problematica. Si tratta 
delle seggiovie «Bellalui» a Crans-Mon-
tana (costruita nel 2010), «Grand Con-
che» in Val d’Illiez (2011) e «Mayent-
zet» a Verbier (2011). Un ruolo chiave 
lo giocano la rimozione, il deposito e 
il riposizionamento del terreno. Questi 

passi sono fondamentali per la ricoltiva-
zione delle aree influenzate dai cantieri, 
soprattutto per quanto riguarda la pro-
tezione del suolo. La semina dev’essere 
compiuta da specialisti e le combinazi-
oni di sementi composte da specie eco-
tipi indigeni e adatte all'habitat locale. 
È importante includere fin dall’inizio la 
supervisione ambientale in fase di can-
tiere e di controllare il risultato della 
ricoltivazione durante un periodo di al-
meno due anni per proporre eventuali 
misure di correzione.

Parole chiave
Seggiovia, esame dell’impatto 
sull’ambiente EIA, procedura,
limitazioni dovuto alla protezione 
dell’ambiente, vegetazione

1 Introduction
La viabilité d’un domaine skiable passe 
inévitablement par la qualité de son 
équipement qui est, avec celle des pistes 
et de la neige, un des principaux attraits 
pour les skieurs. Les anciens téléskis des 
années ‘80 et ’90, qui arrivent en fin de 
concession, sont progressivement rem-
placés par des télésièges, plus efficaces 
en termes de débit et qui permettent 
d’éviter les longues files d’attente au 
pied des installations.
Pour les sociétés de remontées méca-
niques, la construction d’un télésiège 
équivaut souvent à un parcours du com-
battant en ce qui concerne la récolte 
des fonds nécessaires, les procédures 
d’autorisation et la durée des chantiers 
souvent trop courte en raison des con-
ditions météorologiques, difficiles en 
altitude. Dans ce contexte parfois tendu 
doivent encore se glisser les dispositions 
environnementales permettant de res-
pecter les bases légales en la matière.
Cet article a pour but de présenter de 
manière générale les domaines envi-
ronnementaux potentiellement sensibles 
dans le cadre de projets de télésièges 

Grands chantiers d’altitude : études d’impact et végéta-
lisation illustrées par trois projets de télésièges en Valais
Dr Flavio Zanini
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Thèmes Remarques
Bruits et vibrations Le problème peut être majeur lorsque les gares de départ ou d’arrivée se trouvent dans une station de ski.

Le bruit doit également être analysé lors du chantier, notamment en cas de recours aux transports héliportés.

Eaux souterraines et superficielles La question de la protection des eaux souterraines est particulièrement délicate lorsque des mouvements de terre 
doivent être réalisés dans des zones de protection des sources. 
Les eaux superficielles doivent faire l’objet d’une attention particulière notamment lors de la traversée de cours 
d’eau (protection contre les risques de pollution et remise en état conforme). A noter que les éventuelles atteintes 
au niveau de « l’espace réservé aux eaux » doivent également être évaluées.

Sols La bonne gestion des sols en phase de chantier est centrale pour la préservation de leur fertilité, la limitation des 
risques d’érosion et la bonne reprise de la végétation.
Deux éléments sont fondamentaux :
– la réduction maximale de l’emprise du chantier ;
– le décapage de la couverture herbacée en mottes, la séparation des horizons du sol et la remise en état du  

terrain.
Pour les sols à proximité des anciens socles de pylônes, une analyse de la présence de métaux lourds et PCB est 
nécessaire avant leur démontage. Des cas de pollutions au zinc ont déjà été documentés.

Forêt Les atteintes peuvent être importantes lorsque la ligne du télésiège traverse un boisement. La tranchée déboisée 
aura par exemple un impact important au niveau du paysage (petite et grande échelle) avec en plus   
le dérangement de la faune (passage des sièges et utilisation de la tranchée pour le ski hors piste). Cependant, 
ces ouvertures forestières peuvent potentiellement augmenter la diversité floristique et faunistique du site.

Flore et végétation Plusieurs milieux sensibles et protégés par l’ordonnance sur la protection de la nature peuvent être atteints par un 
projet de télésiège. Il s’agit notamment de bas-marais, landes, prairies et pâturages secs, etc. A cause de l’altitude 
et de leur sensibilité, la reconstitution de ces milieux est difficile à garantir. Le principe consiste donc en la  
réduction maximale des surfaces touchées lors du chantier.
Pour le reste, les prescriptions pour la protection des sols sont également valables. 
La remise en état de la végétation demande ensuite l’appréciation d’un expert pour déterminer le mélange de 
graines à utiliser (écotypes indigènes) et les éventuels apports d’engrais, collants, pailles, etc.
Les surfaces ensemencées doivent être clôturées durant la période d’estivage et au minimum les deux années  
suivantes pour éviter le piétinement du bétail.

Faune et chasse La petite faune entomologique (orthoptères, papillons) peut être atteinte de manière ponctuelle. Une espèce à 
faible rayon de dispersion et inféodée à un type de milieu rare peut subir des atteintes graves. A noter que des 
techniques existent pour déplacer des fourmilières en dehors des emprises de chantier. 
Un relevé précis des terriers des marmottes est indispensable afin d’éviter l’élimination d’individus. En  
collaboration avec le service compétent, il est possible de capturer et déplacer les marmottes (présentes dans 
des terriers) vivant dans le périmètre des chantiers ou de les faire fuir au moyen d’appareils émettant des ultrasons.
En ce qui concerne la grande faune, le dérangement d’un nouveau télésiège et l’éventuelle augmentation du ski 
hors piste doivent être évalués et des mesures de régulation et d’information prévues. 
L’avifaune, et en particulier le tétras-lyre, doit être protégée des risques d’impacts contre les câbles ou les fils de 
commande des installations. Des solutions techniques peuvent être trouvées en collaboration avec le constructeur, 
comme de regrouper les câbles pour en augmenter la visibilité, de poser des balises colorées sur les câbles, etc.

Paysage L’atteinte paysagère peut être importante et dépend des points suivants:
– le type d’installation ;
– la visibilité de l’installation ;
– la présence d’autres infrastructures anthropogènes ;
– la qualité des paysages présents.
Une analyse de visibilité et/ou une modélisation 3D du paysage est souvent nécessaire pour apprécier le plus
objectivement possible les impacts. 
De par la suppression de plusieurs téléskis existants, de la remise en état des pistes de remontée et d’une bonne
intégration du nouveau télésiège, le bilan par rapport à la situation existante peut être positif. 

Chemins pédestres En phase de chantier la sécurité des promeneurs doit être assurée. Après le chantier :
– les chemins pédestres doivent être restitués en l’état ;
– leur attractivité doit être maintenue.

Déchets, substances dangereuses Un chantier de télésiège peut produire une grande quantité de déchets (béton de démolition, métaux, matériaux
inertes, terreux et organiques, etc.). Un concept de gestion des déchets doit être réalisé avant le démarrage du  
chantier.

Démontage Des prescriptions particulières peuvent être nécessaires lors des travaux de démontage et de démolition des  
anciennes installations, en fonction notamment de la présence de zones de protection de sources ou de milieux 
naturels dignes de protection.

Mesures de compensation Si tous les efforts de réduction des impacts sur des milieux dignes de protection ne sont pas suffisants, une mesure 
de compensation doit être proposée au sens de l’art. 18 de la loi fédérale sur la protection de la nature et 
du paysage (LPN) et de l’art. 15 de l’ordonnance sur la protection de la nature et du paysage (OPN).

Tableau 1 : Principaux domaines environnementaux concernés dans le cadre de projets de télésiège.
Tabelle 1: Hauptbetroffene Umweltbereiche in Sessellift-Projekten.
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en mettant un accent particulier sur les 
questions de réduction des impacts en 
phase de chantier, de remise en état et 
de végétalisation. Trois exemples sont 
présentés : le télésiège de Bellalui à 
Crans-Montana (réalisé en 2010), le té-
lésiège de Grand Conche à Val-d’Illiez 
(réalisé en 2011) et le télésiège de 
Mayentzet à Verbier (réalisé en 2011).

2 Procédure
Conformément à l’ordonnance relative 
à l’étude d’impact sur l’environnement 
(OEIE, annexe 60.1), les installations de 
transport à câbles au bénéfice d’une 
concession fédérale sont soumises à 
l’obligation de mener une étude d’impact 
sur l’environnement (EIE). La procédure 
décisive est l’approbation des plans (art. 
3, al. 1, loi du 23 juin 2006 sur les ins-
tallations à câbles : RS 743.01).
La structure et le contenu du rapport 
d’impact se basent sur les recommanda-
tions du grEIE (2004), du Manuel EIE de 
l’OFEV (2009) et sur les exigences de la 
Notice 1 de l’OFT (2008).
Des procédures spéciales doivent 
également être réalisées en fonction 
d’atteintes particulières notamment sur 
la forêt (procédure de défrichement) ou 
les cours d’eau (intervention technique 
dans les eaux piscicoles). 
Entre la période de mise à l’enquête pu-
blique et les consultations des services 
fédéraux et cantonaux, la procédure 
dure de manière générale au minimum 
9 mois.

3 Des projets complexes dans 
des conditions environne-
mentales difficiles

D’un point de vue technique, un chan-
tier pour la réalisation d’un nouveau 
télésiège se compose de plusieurs élé-
ments : (i) construction des gares aval 
et amont avec d’éventuels ouvrages de 
soutènement (terra-murs, caissons en 
bois, etc.), (ii) construction de socles 
en béton des pylônes, (iii), creusage 
de fouilles pour la pose d’éventuels 
câbles électriques ou de contrôle, (iv) 
raccord du terrain avec les pistes de 
ski existantes, (v) stockage et transport 
(souvent par hélicoptère) des parties 
métalliques, (vi) coupes forestières, (vii) 
démontage et évacuation de la partie 
métalliques des anciennes installations, 
(viii) démolition et évacuation des socles 
en béton des anciens pylônes, (ix) dé-
molition d’anciens bâtiments, (x) remise 
en état des terrains liés à d’anciennes 
installations (pistes de remontées), (xi) 
travaux pour la réalisation d’éventuelles 
mesures de compensation (excavation 
pour création de biotopes humides par 
exemple).
De par leur taille dépassant générale-
ment 1 km de long, les chantiers de cons-
truction de télésièges sont très étendus 
et requièrent un investissement en temps 
considérable pour le suivi des travaux et 
la coordination. De plus, à cause de cet 
étalement, le risque d’impacter des élé-
ments particuliers comme des zones de 
protection des sources ou des milieux di-

gnes de protection est relativement élevé.
Enfin, ces travaux doivent souvent se 
réaliser dans des délais très serrés, 
durant les quelques mois sans neige 
(entre juin et octobre), par des accès 
malaisés menant à des pylônes locali-
sés parfois dans des situations difficiles 
(pentes importantes, dangers de chutes 
de pierres, etc.) et en respectant les con-
traintes environnementales identifiées. Il 
s’agit donc de chantiers qui demandent 
l’intervention de machinistes très habi-
les et expérimentés dans ce genre de 
travaux.

4 Impacts environnementaux et 
chantier : généralités

Tous les domaines de l’environnement 
selon la liste du grEIE et du manuel 
OFEV peuvent subir des atteintes im-
portantes dans le cadre de projets de 
télésiège. Cependant, au vu du contexte 
alpin et du type d’ouvrage, les domai-
nes présentés dans le tableau 1 sont 
souvent les plus concernés. Afin de limi-
ter au maximum les atteintes, les premiè-
res étapes de la phase de chantier sont 
fondamentales. L’entreprise, la direction 
des travaux et le maître d’ouvrage doi-
vent être rendus attentifs sur les risques 
que les travaux peuvent induire sur 
l’environnement, et notamment sur les 
secteurs sensibles. A ce titre, un suivi en-
vironnemental de la réalisation (SER) est 
souvent mis en place avec une personne 
responsable du suivi (RSE) et une équipe 
de spécialistes qui collaborent avec les 
bureaux techniques et le MO et ce, déjà 
au stade de la soumission des travaux. 

5 L’exemple des télésièges 
Bellalui à Crans-Montana,
du Mayentzet à Verbier et  
du Grand Conche à
Val-d’Illiez (VS)

Le tableau 2 présente les caractéris-
tiques principales des trois installations. 
A l’exception du télésiège Bellalui, réa-
lisé en 2010, les autres télésièges ont 
été construits en 2011. Un suivi environ-
nemental du chantier a été effectué dont 
les résultats ont été consignés dans un 
rapport intermédiaire à la fin du chan-
tier et un rapport final 2 ans après la 
fin des travaux. Le suivi sur plusieurs an-
nées a permis de formuler des mesures 

Télésiège Bellalui Télésiège Mayentzet Télésiège
Grand Conche

Société CMA SA Téléverbier SA TCCPS SA

Type Débrayable à 4 places Débrayable à 6 places Débrayable
à 6 places

Réalisation 2010 2011 2011

Longueur 1460 m’ 1371 m’ 1450 m’

Altitude gare aval 2160 msm 1732 msm 1674 msm

Altitude gare amont 2540 msm 2251 msm 2150 msm

Nbre de pylônes 13 13 18

Câbles de contrôle Aérien Aérien Aérien

Installations démontées Téléphérique Cry Télésiège Mayentzet- Télésiège et téléski 
d’Er-Bellalui et Téléski Le Vacheret et Grand Conche 
T3 télésiège Combe I.

Tableau 2 : Caractéristiques techniques principales des télésièges Bellalui à Crans-Montana, du Mayent-
zet à Verbier et du Grand Conche à Val-d’Illiez (VS).
Tabelle 2: Wichtigste technische Merkmale der Sessellifte Bellalui in Crans-Montana, Mayentzet in 
Verbier und Grand Conche in Val-d’Illiez (VS).
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Figure 1a–c : Gare aval du télésiège Bellalui à Crans-Montana (2160 msm). Evolution de la végétalisation depuis 2010 (photo à gauche), 2011 (photo au 
centre) et 2012 (photo à droite). La remise en place de l’horizon A et des mottes de végétation avec un semis au printemps 2011 ont permis une reprise 
optimale de la végétation après seulement 2 ans.
Abbildung 1a–c : Talstation des Sessellifts Bellalui in Crans-Montana (2160 m ü.M.). Entwicklung der Vegetation seit 2010 (Links), 2011 (Mitte) und 2012 
(Rechts). Die Wiederherstellung des A-Horizonts und der Vegetationziegel mit Aussaat im Frühjahr 2011 erlaubte einen optimalen Aufschwung der Vegetation 
nach nur 2 Jahren.

Figure 2 : Talus aval de la piste d’accès à la gare amont du télésiège Bellalui 
(2540 msm). La remise en place des mottes de végétation a été réalisée 
dans les règles de l’art. La photo a été prise en 2010, quelques semaines 
après la réalisation des travaux. Un écran de planches en bois a également 
permis de contenir les éventuelles chutes de pierres et de sécuriser le chemin 
pédestre en contrebas.
Abbildung 2: Talhang hinter dem Zugang zur Bergstation des Sessellifts 
Bellalui (2540 m ü.M.). Die Wiederanbringung der Vegetationsziegel wurde 
fachgerecht durchgeführt. Das Foto wurde 2010 ein paar Wochen nach 
der Bauausführung aufgenommen. Ein Holzbretterschirm ermöglichte es 
auch, eventuellen Steinschlag zu verhindern und den weiter unten liegenden 
Fussweg zu sichern.

Figure 3 : Excavations pour la réalisation du socle en béton d’un pylône 
du télésiège Bellalui en 2010 (2400 msm). Les travaux avec une araignée 
permettent de limiter les risques de compactage du sol et de dégradation de 
la couverture végétale. Les planches en bois réduisent l’emprise au sol des 
remblais.
Abbildung 3: Ausgrabungen für die Realisierung des Betonsockels eines 
Pylons des Sessellifts Bellalui 2010 (2400 m ü.M.). Die Arbeit mit einem 
Spinnenbagger kann das Risiko der Bodenverdichtung und den Abbau der 
Vegetationsdecke begrenzen. Die Holzbretter reduzieren den Platzbedarf 
der Deponie.

Figure 4 : Ancien socle en béton du téléski de Bellalui en 2010, démoli 
jusqu’à 30 cm sous le niveau et évacué en décharge pour matériaux inertes 
(2350 msm).
Abbildung 4: Der alte Betonsockel des Skilifts Bellalui 2010 wurde bis 30cm
unter dem Boden abgerissen und in die Deponie für inerte Materialien ab-
geführt (2350 m ü.M.).
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correctives, notamment en relation avec 
les problèmes d’érosion et de reprise 
insuffisante de la végétation.
L’ensemble du chantier du télésiège Bel-
lalui se situe à une altitude supérieure 
à 2000 msm. La faible épaisseur des 
sols et la fragilité de la végétation ont 
demandé une attention particulière du-
rant la phase de décapage des mottes 
de végétation et de remise en place 
(Fig. 1 et 2). A l’exception des gares, le 
bétonnage a été réalisé par hélicoptère. 
Une piste d’accès à la gare amont a 

été aménagée à 2600 m d’altitude en 
portant un soin particulier à la végé-
tation et à son découpage en mottes. 
Le résultat a été payant. Aucun ense-
mencement n’a été réalisé étant donné 
l’excellent recouvrement des mottes de 
végétation après les travaux (Fig. 2). La 
topographie escarpée du terrain a éga-
lement demandé l’utilisation de pelles 
araignées pour une grande partie des 
excavations des socles en béton et la 
mise en place de planches de protection 
pour limiter la dégradation des sols et 

de la végétation (Fig. 3). Tous les socles 
en béton de l’ancien téléski double ligne 
(32 pylônes) et du téléphérique (2 pylô-
nes) ont été démolis jusqu’à 30 cm sous 
le niveau du sol et évacués en décharge 
pour matériaux inertes (Fig. 4).
Le télésiège de Mayentzet se trouve au 
cœur du domaine skiable de Verbier. Il 
a permis de remplacer deux autres té-
lésièges et de supprimer un total de 22 
pylônes. Les gares aval (Fig. 5) et amont 
sont localisées à l’emplacement des an-
ciennes gares. La présence d’une route 

Figure 5a–b: Gare aval du télésiège des Mayentzet à Verbier (1730 msm). A gauche, situation avant les travaux (2010) et à droite, 2 ans après les travaux 
(2013). La gare de taille plus importante reste bien intégrée dans le paysage grâce aux efforts architecturaux et à la présence d’un écran forestier en aval.
Abbildung 5a–b: Talstation des Sessellifts Mayentzet in Verbier (1730 m ü.M.). Links, Situation vor den Arbeiten (2010) und rechts, 2 Jahre nach den Arbei-
ten (2013). Die grössere Station bleibt gut in die Landschaft integriert dank der architektonischen Bestrebungen und der Anwesenheit eines nachgelagerten 
Waldschirms.

Figure 6a–b: A gauche, emplacement du futur pylône 11 du télésiège de Mayentzet à Verbier (2200 msm) en 2010. Le site est marqué par la présence de 
plusieurs accès, les pylônes de l’ancien télésiège des Mayentzet et le pylône du téléphérique Croix des Ruinettes–Les Attelas. A droite, la situation en 2013 
après la réalisation (en 2011) du pylône n° 11 du nouveau télésiège de Mayentzet, la suppression des anciens pylônes du télésiège, l’excavation partielle du 
rocher et la remise en état d’une ancienne route d’alpage, sur laquelle la végétation commence à reprendre. L’aménagement devrait permettre de reconstituer 
à moyen terme environ 900 m² de landes subalpines xérophiles (milieu digne de protection selon l’OPN).
Abbildung 6a–b: Links, der zukünftige Standort des Pylonen 11 des Sessellifts Mayentzet in Verbier (2200 m ü.M.) 2010. Der Standort wird durch die 
Anwesenheit mehrerer Zugänge markiert: Masten des alten Sessellifts Mayentzet und Mast der Seilbahn Croix des Ruinettes–Les Attelas. Rechts, Situation  
2013 nach der Fertigstellung (2011) des Mastens 11 des neuen Sessellifts Mayentzet, der Abbruch von alten Masten des Sessellifts, teilweise Ausgrabung 
des Fundamentes und die Rekultivierung des alten Bergweidewegs, auf dem die Vegetation wieder zu wachsen beginnt. Von der Entwicklung wird erwartet, 
dass mittelfristig rund 900 m² xerophile subalpine Heiden rekonstituiert werden (NHV-Schutzgebiete).
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d’alpage a facilité l’accès à la plupart 
des pylônes. Le chantier a cependant 
demandé une coordination particulière 
à cause du croisement d’autres instal-
lations existantes et de la stabilisation 
d’une paroi rocheuse à l’emplacement 
d’un des pylônes. La partie supérieure 
de la ligne se trouve dans un secteur 
passablement remanié par un réseau 
routier existant. Le chantier a été l’occa-
sion de proposer et réaliser des mesures 
de remise en état, comme la reconstitu-
tion de landes subalpines xérophiles sur 
un accès existant après son remblais et 
aménagement irrégulier du terrain. (Fig. 
6). Les sols, relativement épais dans la 
partie avale, ont favorisé la remise en 
état et une reprise rapide de la végéta-

tion (Fig. 7). Parallèlement aux travaux 
de construction du télésiège, Téléver-
bier a également posé des installations 
d’enneigement technique sur la piste 
qui longe le télésiège. La bonne coordi-
nation entre les deux chantiers a permis 
de concentrer les impacts sur une seule 
année et d’éviter des atteintes successi-
ves sur le sol et la végétation. 
La réalisation du télésiège Grand Con-
che à Val-d’Illiez a permis la suppres-
sion du télésiège actuel arrivé en fin 
de concession et du téléski Grand Con-
che. La particularité du chantier a été 
l’ampleur des mouvements de terre liée 
à l’aménagement de la gare d’arrivée 
et de l’élargissement, pour des raisons 
sécuritaires, de la piste Grand Conche–

Les Crosets et des Mossettes (Fig. 8). Au 
total, plus de 5,5 ha ont été remaniés. 
Les enjeux en termes de protection des 
sols étaient majeurs. Les directives du 
responsable du SER ont été appliquées 
de manière exemplaire par l’entreprise 
en charge des travaux. Le décapage et 
la remise en place des mottes ont été 
réalisé dans les règles de l’art (Fig.9).
L’ensemencement des surfaces nues 
s’est effectué par hélicoptère avec un 
mélange adapté et choisi par le biolo-
giste.
Tous ces chantiers ont été documentés 
grâce à plusieurs visites de terrain et 
des dossiers photos exhaustifs. Il s’agit 
d’informations très utiles pour une 
analyse à moyen et à long terme de 

Figure 7a–b: A gauche, pylônes de l’ancien télésiège des Mayentzet à Verbier (1950 msm) en 2010. A droite, la situation en 2013 après la réalisation en 
2011 du nouveau télésiège des Mayentzet. L’axe du télésiège est légèrement déplacé au sud, deux mélèzes ont dû être supprimés. Les traces du chantier 
autour des pylônes anciens et nouveaux sont peu visibles.
Abbildung 7a–b: Links, Masten des alten Sessellifts Mayentzet in Verbier (1950 m ü.M.) 2010. Rechts, Situation 2013 nach der Fertigstellung des neuen 
Sessellifts Mayentzet 2011. Die Sesselliftachse wurde leicht nach Süden verschoben, zwei Lärchen wurden gefällt. Die Bauspuren rund um die alten und 
neuen Maste sind kaum sichtbar.

Figure 8a–b: A gauche, vue de la piste de descente depuis l’arrivée du télésiège Grand Conche en 2010, avant les travaux, et en 2011 (photo à droite), 
quelques semaines avant la fin du chantier.
Abbildung 8a–b: Links, Sicht auf die Abfahrtspiste bei der Ankunft des Sessellifts Grand Conche vor der Bauausführung 2010. Rechts, wenige Wochen vor 
dem Ende der Baustelle 2011.
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l’évolution de la végétation. Les relevés 
de végétation et la carte des unités vé-
gétales effectués avant les travaux cons-
tituent également un moyen de compa-
raison et d’appréciation du succès de la 
remise en état.

6 Conclusion
En milieu alpin, les impacts environne-
mentaux (notamment sur les sols et la 
végétation) peuvent être importants et 
irréversibles en cas de non respect des 
dispositions légales en la matière. Les 
étapes (i) d’études (optimisation environ-
nementale du projet, rapport d’impact 
sur l’environnement), (ii) de soumission 
des travaux, (iii) de suivi environnemen-
tal du chantier, (iv) d’évaluation du suc-
cès de la remise en état et (v) de récep-
tion environnementale de l’ouvrage doi-
vent constituer une garantie de qualité. 
Cependant, la complexité des chantiers 
de construction des remontées méca-
niques, les contraintes de temps et le 
nombre des dispositions légales à res-
pecter font que ce type de travaux peut 
se réaliser avec satisfaction uniquement 
si tous les acteurs (maître d’œuvre, entre-

prises, direction des travaux, respon-
sable du suivi environnemental et autres 
spécialistes) travaillent dans un contexte 
de respect réciproque et de compréhen-
sion vis-à-vis des objectifs de chacun.
Une publication de l’OFEV est en prépa-
ration afin de donner des directives 
claires dans le domaine de la protection 
de l’environnement et de la construction 
d’installations de transports touristiques. 
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Figure 9 : Aspect du talus aval de la piste de descente depuis l’arrivée du télésiège Grand Conches en 
2011, quelques jours après les travaux. Le talus a été reconstitué avec les mottes de végétation au fur 
et à mesure de l’avancée de la machine. Le travail est très bien réalisé; les mottes n’ont pas eu le temps 
de se dessécher. 
Abbildung 9: Hangansicht der Abfahrtspiste bei der Ankunft des Sessellifts Grand Conches 2011 ein 
paar Tage nach der Bauausführung. Der Hang wurde nach und nach mit Vegetationsziegeln wiederher-
gestellt. Die Arbeit ist sehr gut gemacht und die Vegetation hatte keine Zeit auszutrocknen.
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Artenvielfalt in Sömmerungsgebieten 
Erhard Heuerding

Notizen aus dem Referat von
Frau Bärbel Koch (ART)  
am Begrünungssymposium der Arbeits-
gruppe für Hochlagenbegrünung
28. August 2013.

Zusammenfassung
In den Schweizer Alpen bedeuten die 
Sömmerungsgebiete mit 500000 ha 
ein wesentliches Charakteristikum in 
der Landschaft. Gleichzeitig sind die 
Flächen von Bedeutung für die Frei-
zeitaktivitäten und den Tourismus. Die 
Alpbewirtschaftung kann nicht mehr 
wirtschaftlich betrieben werden, weil 
weniger Weidetiere kleinere Flächen 
nutzen. Die Intensivierung der Sömme-
rung führt mit der Zeit zur Verbuschung 
der nicht mehr beweideten Flächen und 
zur Änderung der Biodiversität. Je nach 
Situation des Standortes entwickeln sich 
Wildstauden, Zwerggehölze und Sträu-
cher. 

Biodiversité en région 
d’estivage

Notes de la présentation de
Mme Bärbel Koch (ART)  
au Symposium de végétalisation du 
Groupe AGHB le 28 août 2013

Résumé
Dans les Alpes suisses, les régions 
d’estivage représentent avec 500000
hectares une caractéristique essentielle 
du paysage. Dans le même temps, ces 
espaces sont d’importance pour les 
activités récréatives et le tourisme. La 
mise en valeur des Alpes ne peut plus 
être exploitée du point de vue écono-
mique car un nombre d’animaux de 
pâturage en diminution bénéficient de 
surfaces plus petites. Avec le temps, 
l’intensification de l’estivage conduit à 
l’embroussaillement de zones non pâtu-
rées et à la modification de la biodi-
versité. Selon la situation du site, des 
plantes sauvages, des arbustes et des 
arbustes nains se développent.

Biodiversità nelle regioni 
d’estivazione

Riassunto dalla presentazione della
Signora Bärbel Koch (ART).  
Simposio sui rinverdimenti 2013 del 
gruppo di lavoro per i rinverdimenti ad 
alta quota (GRAQ), 28 agosto 2013.

Riassunto
Con circa 500000 ettari di estensione,
le regioni d’estivazione sono un ele-
mento essenziale del paesaggio al-
pino svizzero e contemporaneamente 
un’importante area di ricreazione per 
il tempo libero e il turismo. La gestione
degli alpeggi diventa difficoltosa per-
ché un numero inferiore d’animali da 
pascolo utilizza una superficie più pic-
cola. Lo sfruttamento intensivo delle 
regioni d’estivazione porta col tempo 
una superficie non sfruttata a ricoprirsi 
di cespugli. Questo fenomeno influenza 
anche la biodiversità. A seconda della 
situazione possono svilup-parsi cespugli 
selvatici, alberi nani o arbusti.

Die Vielfalt von Flora und Fauna 
Der Zusammenhang stand bei den For-
schungen und Untersuchungen von Frau 
Bärbel Koch von der Uni Basel auf zwei 
Alpen im Kanton Graubünden im Vor-
dergrund.
Die Alp Sara bei Guarda auf 2400 m 
ü.M. / die Alp Pian d’Ossa St. Bernar-
dino auf 2000 m ü.M.
Situation: Auf der Alp Sara gab es 
von 1970 bis 2009 100 Weidetiere, 
ab 2010 nur noch 50 Tiere. Daneben 
standen die Beweidung und die Verbu-
schung (Bewaldung) im Vordergrund. 
Im Allgemeinen hat die intensive Bewei-
dung im flachen Gelände eine Verbu-
schung verhindert. An Geländehängen 
mit starker Neigung dagegen beginnt 
die Verbuschung vorzudringen.
Untersucht wurden Pflanzen, Insekten 
und Zwergsträucher auf 30 m² grossen 
Flächen.
Die Vielfalt der Pflanzen am Ort betrug 
187 Arten. Auf Flächen mit Zwergsträu-
chern waren es 77 Arten, nur 31 Ar-
ten im Weidegras und 15 Arten ohne 

Bodenbegrünung. Dabei ist zu berück-
sichtigen, dass Verbuschung und Tem-
peratur im Gelände im Zusammenhang 
stehen.
Artenvielfalt von Tagfaltern und Heu-
schrecken auf Gelände:
Alp Sara bei Guarda über 2000 m 
ü.M. viele Tagfalter und normale An-
zahl Heuschrecken, 
Alp Pian d’Ossa / St. Bernadino unter 
2000 m ü.M. weniger Tagfalter und 
normale Anzahl Heuschrecken.
Die Artenvielfalt der Fauna und Flora 
wird von den Pflanzenarten, dem Ma-
kro- und Mikroklima, dem Boden wie 
der Sonneneinstrahlung und den Nie-
derschlägen beeinflusst. Dazu kommt 
natürlich die Beweidung mit dem Ab-
fressen und die Bodenverdichtung.
Die Referentin stellte Ihre Überlegungen 
mit zahlreichen Digitalfotos vor. 

Schlussfolgerungen und
Empfehlungen von
Frau Bärbel Koch
Steuerung der Tiere durch Weidefüh-
rung
Für die langfristige Erhaltung der Alp-
weiden und ihrer Biodiversität muss die 
Beweidung weitflächig erhalten wer-
den, sonst verbuschen sie.
Ein gewisser Grad der Verbuschung 
kann einen positiven Einfluss auf die 
Artenvielfalt haben. Daher nicht alles 
entfernen, um eine Mosaikwirkung zu 
erreichen.
Die Verbuschung verändert die Pflan-
zenzusammensetzung und beeinflusst 
somit auch die davon abhängigen In-
sektengruppen.
Pflege nicht zu spät beginnen, sonst ist 
die Biodiversität verschwunden.
Zugewachsene Flächen sind schwer 
wieder in gut nutzbare Weiden zurück-
zuführen.

Kontaktadresse:
Erhard Heuerding 
Landschaftsarchitekt
Cäcilienstrasse 5
3007 Bern
Tel.: 031 371 22 65
E-Mail: e.heuerding@bluewin.ch
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Warum Gebirge so reich an Leben sind
Erhard Heurding

Notizen aus dem Referat von Dr. Erika 
Hiltbrunner (ALPFOR), Universität Basel 
am Begrünungssymposium der Arbeits-
gruppe für Hochlagenbegrünung  
28. August 2013.

Zusammenfassung
Weltweit gibt es alpine Vegetation, wel-
che unter dem Einfluss der Topographie, 
Geologie und Biologie steht. Im Gebirge 
findet ein ständiger globaler Wandel 
durch die steilen Klimagradienten von 
montan/alpin/nival statt (siehe Richtli-
nien Hochlagenbegrünung, Abb. 5,  
Seite 7). Aufgrund dieser Habitatvielfalt 
ist die Biodiversität in Berggebieten be-
sonders hoch.

Pourquoi les montagnes 
sont-elles si pleines de vie

Notes de la présentation de Dr. Erika 
Hiltbrunner (ALPFOR), Université de Bâle 
au Symposium de végétalisation du 
Groupe AGHB le 28 août 2013.

Résumé
Il existe de par le monde une végétation 
alpine qui fait face aux influences d’une 
topographie, d’une géologie et d’une 
biologie typiques. Dans les montagnes 
existe un changement global constant 
à travers les gradients climatiques alti-
tudinaux montagnard/alpin/nival (voir 
les Directives pour une végétalisation en 
altitude, figure 5, page 7). En raison 
de ces conditions d’habitat variées, la 
biodiversité en région montagneuse est 
particulièrement élevée.

Perché la zona di montagna 
presenta una biodiversità così 
elevata (titolo originale: Warum 
Gebirge so reich an Leben sind)

Riassunto della presentazione della 
Dr. Erika Hiltbrunner ALPFOR,  
Università di Basilea.  
Simposio sui rinverdimenti 2013 del 
gruppo di lavoro per i rinverdimenti ad 
alta quota (GRAQ), 28 agosto 2013.

Riassunto
In tutto il mondo, la vegetazione alpina 
è influenzata da topografia, geologia e 

biologia. In montagna c’è un continuo 
cambiamento dei gradienti climatici a li-
vello dei piani altitudinali della vegetazi-
one (piano montano/alpino/nivale; vedi 
anche linee guida per il rinverdimento 
ad alta quota, figura 5 a pagina 7).
Proprio grazie a questa grande diversità 
di habitat, la bio-diversità nella zona di 
montagna è particolarmente alta.

Wie beim Gletscherrückgang entwickeln 
alpine Böden sich über die Stufen: stei-
niges Substrat – Begrünung auf gemisch-
tem steinigem Substrat – Mutterboden 
mit Erde und Gras.
Flechten dehnen sich flächenartig aus 
mit einer Jahreslänge von 0,1 mm.
Das Wachstum der Alpenpflanzen neigt 
oberirdisch zum Zwergwachstum. Im 
Gegensatz dazu entwickeln sie ein gros-
ses Wurzelwachstum mit 80% wie die 
unterirdischen Organe in 10 cm Tiefe. 
Die Pfahlwurzel mit 20% dringt in mehr 
als 70 cm Tiefe. 
Gebirgspflanzen profitieren vom Relief 
der Landschaft und vom Mikroklima. 
Viele Gebirgspflanzenarten sind durch 
ihre Wuchsform aerodynamisch und 
frei in der Atmosphäre. Sie wachsen 
an Standorten, die geschützt sind, wie 
Mulden, Gruben, hinter Felsen. Diese 
Standorte erreichen während der Ve-
getationszeit hohe Temperaturen und 
100% Luftfeuchtigkeit. 
Pflanzen sichern auch locker begrünte 
Flächen vor dem Abgleiten. Somit gibt 
es keine Hangsicherung ohne Pflanzen. 
Das beginnt bereits an der ausgebroche-
nen Hangkante. Hier verhindern Grasar-
ten wie Festuca und Brachypodium das 
Abrutschen.
In der Schweiz gibt es 2600 Arten ein-
heimischer Blütenpflanzen, 600 davon 
oberhalb der Waldgrenze. Will man die 
Biodiversität, so ist der Lebensraum der 

Blütenpflanzen zu erhalten. Im Umkreis 
von1 km von der Alpinen Forschungs- 
und Ausbildungsstation Furka der Uni-
versität Basel wachsen mehr als 300 
der alpinen Blütenpflanzenarten. Es ist 
ein Höhepunkt der Biodiversität. Begüns-
tigt wird die Situation durch die zwei 
Bodenarten Kalk und Silikat, die hier 
aufeinandertreffen. 
Die Lebewesen im Boden und die Insekten 
über Boden tragen sicher zu diesem Erfolg 
bei.
Die Hornmilben (0,2–1,0 mm) unterstüt-
zen die Mikroorganismen im Boden. Es 
gibt: alpine Hornmilben im Kalkgras-
land 55 Arten, Gletscher 7 Arten, Flach-
moor 6 Arten.
Schmetterlinge gibt es weltweit 150000
Arten. In der Schweiz 3700 Arten, Tag-
schmetterlinge 182 Arten und beim Alpi-
nen Forschungszentrum Furka 27 Arten. 
Die geologische und topographische 
Vielfalt löste die ausserordentliche Pflan-
zen- und Insektendiversität aus.

Feststellung der Referentin:
• Wegen der Habitatvielfalt ist die Bio-

diversität in Berggebieten besonders 
hoch.

• Nirgendwo sonst spielt Biodiversität 
eine derart grosse Rolle für die Erhal-
tung des Ökosystems.

• Nirgendwo sonst kann man mehr viel-
fältige Flächen schützen als im Gebirge.

• Gebirge sind besonders «sichere 
Räume», wenn sich das Klima ändert.

Kontaktadresse:
Erhard Heuerding 
Landschaftsarchitekt
Cäcilienstrasse 5
3007 Bern
Tel.: 031 371 22 65
E-Mail: e.heuerding@bluewin.ch

Rosetten Polster Horst
Saxifraga cotyledon Flach Primula auricula Stand Carex firma
Sempervivum alpinum  Armeria alpina Festuca varia

Halb: Androsace helvetica Stengelgras: Stipa pinnata

Kräuter
Ranunculus glacialis Kugel Androsace alpina Wandergras: Festuca varia
Myosotis alpestris Zwergsträucher           Phleum alpinum

Salix retusa, Salix reticulata

Tab.: Lebensformen der Blütenpflanzen
Tab.: Formes de vie des plantes à fleurs
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VERANSTALTUNGEN

HOWOLIS-HOLZWOLLEMATTEN  
der ökologische EROSIONSSCHUTZ aus dem Schweizer Wald

Durch die Verwendung des Rohstoffs Holz aus dem Schweizer Wald und dem 
grossen Know-how der Lindner Suisse steht dem Schweizer Markt nun erstmals 
eine zumindest ebenbürtige Alternative zu importierten Naturfasermatten zur 
Verfügung – mit einer erst noch nachhaltigen und umweltschonenden Öko-
bilanz. Die Matten sorgen für einen mikroklimatischen Ausgleich, wodurch 
die Fläche während der Anwachsphase zusätzlich gegen Erosion geschützt ist. 
Beim nächsten Planen nicht vergessen!

Bleikenstrasse 98 | CH-9630 Wattwil | Phone +41 (0) 71 987 61 51 | Fax +41 (0) 71 987 61 59 | holzwolle@lindner.ch | www.lindner.ch

produziert von

Flachtank Platin

GRAF System Pakete:

Garten / Haus & Garten

25 Jahre
Garantie Green-Card Garden GmbH

Alte Tannerstr. 22
8632 Tann
Tel. 055 251 20 03

www.regenwassernutzen.ch

Regenwassernutzung – Versickerung – Rückhaltung

GRAF EcoBloc

Die dritte Generation

der GRAF Füllkörperrigole

Mitgliederversammlung
Die Mitgliederversammlung des Vereins 
für Ingenieurbiologie findet am 22. Mai 
2014 in Andermatt statt.

Zertifikatslehrgang (CAS) in 
Phytobenthos

…denn Fachleute mit breiten Artenkenntnissen auf dem 
Gebiet des pflanzlichen Bewuchses von Fliess- und 

Stillgewässern sind in der Praxis gefragt. 

Der CAS vermittelt Ihnen breite Artenkenntnisse in den 
Bereichen Kieselalgen, Algen, Makrophyten, Flechten 

und Moose. 

Zudem erhalten Sie einen Überblick über die in der 
Schweiz anerkannten Methoden der Bioindikation und 
können diese nach Abschluss des Zertifikatslehrgangs 

selbstständig anwenden. 

Diese Fähigkeiten sind bei Artenschutzprogrammen
und Umweltverträglichkeitsprüfungen gefragt. 

Start: 21.03.2014
Ort: ZHAW in Wädenswil, Campus Grüental 

Tel: +41 58 934 59 69 
Fax: +41 58 934 50 01 

Mehr unter http://www.iunr.zhaw.ch/phytobenthos

Ein Angebot des Instituts für Umwelt und Natürliche 
Ressourcen der ZHAW Zürcher Hochschule für 

Angewandte Wissenschaften in Wädenswil
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